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Revista politică.
Braşov, 19 August v.

Mai sunt numai doué séptémáni 
pănă la deschiderea dietei (15 Sept. 
n.) Un dat însemnat va fi acesta în 
istoricul crisei ungare. Décá pănă a- 
iunc! — ceea ce e greu de prevédut
— nu se va pute face o înţelegere între 
coronă şi coaliţiunea partidelor oposi- 
ionale maghiare, guvernul Fejervary 
va încerca pe alte căi şi cu aiTemij- 
óce a restabili ordinea legală în ţâră.

Cu cât ne apropiem mai mult de 
ijiua de 15 Septemvrie, cu atât se 
afirmă mai tare. din partea organelor 
de pressă, ce stau în serviciul guver
nului, că ministrul preşedinte Fejer
vary va încerca tot ce-i stă în pu- 
inţă a câştiga pe partea sa, printr’un 
program potrivit de reforme interne, 
majoritatea ţerii. Acest program va 
fi de aşa natură, încât pe basa lui 
se p<5tă apela şi la ţâră, ér reformele 
ociale şi economice, ce le va conţine 
programul desamintit, vor fi potrivite 
pentru a câştiga la nou éle alegeri dié
táié o mare majoritate guvernamen
tală. Intre proiectele acestui program 
de guvernământ va fi între altele şi 
proiectul despre votul universal, cu 
inumtte restrlcţîtinî, carî sé asigure 
îegemonia rassei maghiare asupra ce
lorlalte popóre nemaghiare.

O decisiune definitivă asupra ac- 
jiunei politice a guvernului se dice, 
că se va lua (Jilele aceste, când adecă 
baronul Fejervary va fi primit din 
nou într’o audienţă la Maj. Sa în Ischl. 
Materialul asupra căruia se va des- 
bate în acesta audienţă, s’a adunat 
şi stabilit în consiliul de miniştri de 
alaltăerî.

*

Intr’acea în cercurile coaliţiunei 
se agit& acum în óra a douéspre- 
(jecea iSdeia unora, că n’ar fi őre bine, 
a totuşi sé se apropie măcar un pas 
de restabilirea stărilor normale, ce
dând faţă cu Coróna în ce privesce

pretensiunea limbei de comandă ma
ghiară ? Un diar de frunte coaliţionist, 
în care publică articole şi Francisc 
Kossuth, dice, că Corona n’a decis 

! încă definitiv nici în ce privesce apli- 
! carea forţei, nici asupra proiectelor 
j radicale, nici cu privire la disolvarea 
i dietei. „Suntem asa-dér — dice acel 
j (Jiar—în stadiul mulcomirei. Vor urma 
i încercări de împăciuire. Coaliţiunea nu 
! se va da índérét dela încheierea păcii,
! în interesul térii. Décá Japonia s’a 
i împăcat cu Rusia, nici scopul nostru 
' nu póte fi a duce pănă la extrem 
\ lupta cu corona.“

Nu seim, dér se prea póte, că 
coaliţiunea temendu-se de populari
tatea ce şi-ar câştiga-o guvernul Fe
jervary prin reformele sociale şi po
litice economice, ce se laudă mereu 
că le va reaîisa, se-şi tragă în cele 
din urmă pe séma şi sé renunţe la o 
pretensiune imposibil de împlinit a- 
cum, — luând cârma din manile gu
vernului actual „ilegal“ şi „neparla
mentar.“

❖

„Fie voia iui! Japonia e gata a 
încheia pacea pe basa acestor condi- 
ţiuni!“ Cuvintele aceste le-a esprimat 
delegatul japones bar. Komura, după- 
cc de legatu l ras Witţe a corn unicat 
în şedinţa de Marţi a conierenvei aé 
pace ultimatul Ţarului, — şi astfel la 
29 August, după o discuţie de doué 
ore, Rusia şi Japonia, s'au împăcat.

Cetitorii noştri cunosc condiţiu- 
nile mai usóre, ce au fost primite de 

( ambele state. Mai rémaserá doué 
I puncte, cele mai însemnate, asupra 
| cărora delegaţii mult timp nu s’au 
I putut învoi: despăgubirea de résboiü 
şi cedarea insulei Sachalin, ce le pre
tindea Japonia. Ruşii odată cu capul 
n’au vrut sé primâscă aceste condiţii, 
cari — diceau ei — nu se unesc cu 
onórea Rusiei, care a suferit ce e 
drept înfrângeri pe uscat şi pe mare, 
dér n’a fost învinsă. S’a învoit ínsé 

I Rusia la atâta, ca insula Sacahlin sé 
; se împartă între ea şi Japonia, dér

| nici uri ban s£ nu dea, afară de chel- 
ţuielilft, ce le-a avut Japonia cu în- 

j treţmlii ea prisonierilor şi răniţilor ruşi,
I firesce acesta.fiind obligată s£ o facă şi 
! Japonia pentru întreţinerea din partea 
i Rusiei a prisonierilor şi răniţilor ja- 
1 ponesi.
i S’a pus deci cap6t resboiului 
! nespus de înfricoşat şi sângeros, ce a 
! bântuit timp de opt-spredece luni în
tregi. Un resboiu teribil, .în care sute 
de mii de omeni şi-au versat sângele 
şi care a constat pe inimici sume 
colosale de bani. Japonesii au înain
tat victorioşi pas de pas în acest 
resboiu, doue flote mari ale Ruşilor 
îe-au nimicit, au cucerit după un ase
diu de 11 luni cetatea cea puternică 
Port-Artliur, suprenumită Gibraltarul 
Asiei orientale, i-au isgonit pe Ruşi 
din peninsula Liaotung, i-au scos din 
partea de miadă-di a Manciurei şi au 
dat luptele memorabile dela Liaoyang 
şi Mukden, în cari şi pe o parte şi 
pe alta au că^ut multe deci de mii 

| de omeni. Tote aceste lupte îns6 n’au
I fost victorii decisive şi rSsboiul era 
! se mai continue timp nedeterminat,
| —  decă nu se făcea pacea dela Ports- 
mouth.

Lumea întregă se bucură de în-
| cheierea păcii, numai poporul japones 
j d o i' e mafiniT şi nfiiiurfuiTm ca acesta
| pace, care nu-i aduce totuşi rdde con
form jertfelor făcute. Au învins beliducii 
japonesî pe câmpul de bătălie, der 
n’au putut învinge diplomaţii Japoniei. 
S’ar pute dice, că Ţărul cel alb a 
câştigat el lupta cea mare, fără jertfe 
de sânge, fără tunuri şi pusei, —  la 
masa verde. Rana ce au făcut’o ar
mele japonese prestigiului Rusiei pe 
câmpul de resboiu, a uşurat’o W itte 
prin succesul s6u diplomatic de la 
Portsmouth. C’o rară energie şi cu o 
isteţime proverbială a sciut el se st(5rcă 
de la Japonesî condiţii de pace, ce 
însuşi nu le spera.

Ori din ce parte s’ar judeca 
înse lucrurile, asupra unui fapt 
nu mai încape nici o îndoială: s’a

făcut adecă o pace onoribilă pentru 
ambele părţi. Căci ce s’ar fi întâm
plat, décá résboiul s’ar mai fi conti
nuat? In pausa cea lungă urmată 
după luptele de la Mukden, Rusia a 
avut ocasiune a-şi spori forţele mili
tare în Manciuria. Luni de dile Oyama 
a stat inactiv faţă de Ruşi, obosit 
după marile ciocniri de la Mukden. 
Se vor fi gândit, póte* cei din Tokio 
şi Petersburg, că o continuare a os
tilităţilor n’ar puté sé le aducă foló- 
sele, ce şi le-au închipuit la începutul 
résboiului. Ruşii, cu tote sforţările, cu 
greu ar fi putut scóte pe Japonesî 
din Manciuria şi a recuceri Port-Ar- 
tliurul. De altă parte, ce le-ar fi fo
losit Japonesilor, déca ar fi scos pe 
Linevicî din Kirin şi l ’ar fi alungat 
la Karbin? Ar fi fost mai bogăţi c’o 
faptă de arme, dér n’ar fi putut 
urma pe Ruşi în gheţdsa Siberie. 
Câţi (5menî şi câţi bani i-ar fi costat 
tote acestea?

De sigur, că consideraţiuni de 
felul acesta vor fi contribuit mult 
pentru a determina pe cei doi duş
mani sé-sí întindă mâna de pace şi 
se pună capét unui résboiü nemilos 
si înfricoşat.9 *

Étá telegrama, ce a adresat’o
W TU  ^ ---- T 2 9

Augst:
„Sunt fericit a puté sé aduc la 

cunoscinţa Majestăţii Vóstre imperiale, 
că Japonia a primit condiţiunile de 
pace puse de Majestatea Vostră, şi 
astfel pacea, graţie hotărîrei înţelepte 
şi constante a Maj. Vóstre, e resta
bilită, şi încă respectându-se strict 
instrucţiunile, ce a-ţi dat. Rusia ré- 
mâne şi mai departe aceeaşi putere 
mare în Extremul Orient, cum a 
fost şi pănă acum, şi va rémané în  
tote timpurile. In esecutarea însărci
năm, ce ni-a dat Maj. Vostră, nî-am 
desfăşurat tote puterile, şi sé ierte 
Maj. Vóstré décá n’am putut face 
mai mult.“

•-------------  1"“/  r

FOILETONUL »GAZ. TRANS.«
I//*//*//*//*//*//*//*.'/**

Timoteiü Cipariu.*)
Dómnelor şi Domnilor,

Pe malul T îrnavei e un orăşel, pe 
ât de mic, pe atât de însemnat în isto- 
ia neamului nostru, Blaşiul, martor de dile 
năreţe, adăpostitor al multor réndurí de 
imenî luminaţi şi cu virtute în inima lor. 
jelui ce căletoresce pe-acolo, Blăşeniî 
ciu sé arate multe locuri scumpe amin- 
iiriî nóstre. Intre acestea e şi o chiliuţă 
n incinta mănăstirii Sftei Treim i, între
i cărei păreţi, căptuşiţi cu cărţi, a vieţuit 
icel bărbat al cărui nume umple aprópe 
an veac din trecutul Românilor ciscar- 
latini. Cei mai betrânî dintre noi sein sé 
istorisésca, că în camera acésta lampa nu 
se stingea nici odată înainte de faptul 
dimineţii, —  şi din acest prisos de lumină 
au revărsat rade binecuvântate asupra 

unui popor întreg.

*) Conferenţă ţinută la adunarea generală 
a »Asociaţiuniî«, Sibiiu, 20 August, 1905.

Viaţa lui Tim oteiii Cipariu se pote 
schiţa în câte-va cuvinte. S’a născut în
tr’un sat ore-care, numit Pănade, dintr’un 
neam de ţeranî, in care întîlnim câţî-va 
preoţi, s’a luptat cu serăcia ca băiat de 
şc61ă, a înveţat cu stăruinţă de fier şi cu 
iubire neţărmurită de carte, a trăit fără 
s6 cunoscă altă bogăţie, decât dorul de-a 
se lumina pe sine şi - pe alţii, găsind to
tuşi mijlocul de a pune atâta la o parte, 
ca se moră ca binefăcetor al şcolei şi b i
sericii sale. Acesta biografie o cunoscem 
cu toţii, căci ea e aceeaşi pentru toţi băr
baţii mari din părţile nostre, — atâta dor, 
că viaţa lui Cipariu e lipsită aprope cu 
deseverşire de evenimente aventuriose, 
despre el n’am audit circulând încă nici 
una dintre acele anecdote, carî fac inte
resante biografiile altora. Datele de im
portanţă ale vieţii sale sunt legate de 
apariţia cărţilor ce le-a scris. Cele mai 
solide piet.ri în temelia culturii nostre na
ţionale au fost aşedate de el, atâta dor, 
că n’a ţinut nici odată ca 111 aceste pie- 
tri se i-se sape numele. O jumetate de 
veac a stăruit la postul seu în fruntea şco- 
lelor din Blaşiu, mai întâiu ca profesor,

apoi ca director, învingând piedecile uri
aşe ale unui început de înveţăment româ
nesc, luminând minţile şi încăldind inimile 
la sute şi mii de tineri, carî priviau la el 
ca la un sfânt. In liniştea singurătăţii 
sale proverbiale a trebuit se sévérsésca 
o muncă neobicînuit de înteţită, care la 
réndul séu, făcea ca dilele vieţii sale sé 
se scurgă fără sgomot, semenând aidoma 
erî cu adi şi adi cu mâne. Numai când 
neamul îi cerea concursul plin de înţelep
ciune, fie ca sé conducă cu Simion Băr- 
nuţ şi cu Aron Pumnul adunarea din Du
mineca Tom ii şi cea din 3/15 Maiu, al că
rei secretar a fost ales, séu sé mérgá ca 
deputat în comisia trimisă cu petiţia R o
mânilor la Viena, fie ca sé ţină acel ne
uitat cuvent de inaugurare la deschiderea 
Asociaţiuniî, séu cincî ani mai târdiu, sé 
ridice glasul séu cald şi cuminte în sînul 
societăţii ce avea sé devină Academ ia R o 
mână, — numai atunci, la dile mari, tre
cea C. pragul casei sale. încolo el nu era 
omul, care sé caute adunările şi sé se 
afişeze prin discursuri; dér cu totă retra
gerea sa de sgomotul lumii nu era pas 
al Românilor, pe care sé nu-1 fi sciut, n’a

fost cerinţă a timpului, pe care se n’o fi 
priceput, şi nu era suspin al neamului seu, 
care se nu fi pătruns la urechile şi în 
inima sa doritore de bine. Bărbaţii din 
generaţia lui erau dintre acei uriasî, cari 
aveau putere din belşug pentru-ca s’o 
pdtă răspândi peste tot locul unde era 
nevoie să pună umărul. Noi adi abia pu
tem pricepe, cum un savant de mărimea 
lui Cipariu a putut să se îndeletnicescă 
cu traducerea codului manierelor elegante*). 
Ceea-ce adî ne pare aprope ridicul, atunci 
era o cerinţă pe care ochiul său pă- 
trundetor a priceput-o. Dorul său de a 
da în tot chipul ajutor acelor tineri nedi- 
bacî, carî veniau de la sat să se pregă- 
tescă pentru viaţa mare de conducători 
de turme, i-a dictat să se smulgă de la. 
ocupaţiile sale favorite de învăţat, precum 
a mai făcut-o de atâtea ori când scria 
manuale de şcolă, când reedita cărţi bi
sericesc! şi când scoţia „învăţătorul P o 
porului“ , fo ie românescă pentru popor. 
Multe au fost faptele mari ale acestui

*) Purtarea de bunăcuviinţă între omenî,
în Fóia pentru minte, 1855 Nr. 6.
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Marele eveniment al ^ilei es ê n̂" 
cheierea păcei între Rusia şi Japonia. După 
tratări, ce au durat aprópe trei săptămâni, 
în şedinţa de Marţi a conferenţei din Ports- 
mouth delegaţii celor douö state s’au în 
voit asupra condiţiunilor pe basa cărora 
să se încheie pacea, şi lumea a fost sur
prinsă cu scirea acestui mare eveni
ment prin care se pune capăt unui răs- 
boiü îniricoşat, ce a durat timp de 19 luni. 
Éta cum a decurs

Şedinţa decisivă de Marti > • •
Decursul şedinţei a fost dramatic, 

înainte de deschiderea şedinţei Witte şi 
ceilalţi delegaţi ruşi păreau mai serioşi ca 
altă-data. Deja în decursul nopţii W itte a 
primit dela Petersburg ultimatul Rusiei. 
După Ruşi sosiră delegaţii japonesi.

La óra 10 Witte, bar. Rosen, bar. 
Komura şi Takahira au ocupat Joc lângă 
masa verde în sala desbaterilor. După-ce 
s’a verificat procesul verbal al şedinţei 
precedente, bar. Komura a comunicat, că 
din Tokio a primit instrucţii nouă, cari 
fac posibilă încheiarea păcei. A spus, că 
Japonia renunţă ia despăgubirea de răs- 
boiíí şi la despăgubirea pentru partea de 
nord a insulei Sachalin, în schimb însă Rusia 
sé plătăscă o sumă inai mare pentru în
treţinerea prisonierilor şi răniţilor ruşi.

Witte a răspuns, că nu vré să scie 
de aşa ceva şi cu aer sărbătoresc scóse 
un act din buzunar, pe care l’a cetit. In 
documentul acesta se cuprindea declaraţia 
repeţită a Rusiei, că sub nici un cuvânt 
ea nu vré sé plătescă Japoniei despăgubire 
de résboiü, dér în ce privesce insuia Sa
chalin Rusia renunţă la partea de sud a 
insulei în favorul Japoniei.

Sosi astfel momentul decisiv. Witte 
a întrebat pe Komura, ce răspunde la ui* 
timatul rusesc? Komura răspunse încet.

—  Ei bine! Japonia e gala a încheia 
pacea pe lângă condiţiunile acestea.

După declaraţia lui Komura s’a mo
dificat punctul 5 din condiţiile japonese, 
în care se vorbesce de cedarea insulei Sa
chalin în forma, ca partea de nord a in
sulei pănă la gradul de latitudine 50 sé 
rămână în posesiunea Rusiei. S’au redactat 
apoi telegrame identice cătră Ţarul şi Mi- 
kado, în cari li-se aduce la cunoscinţă 
înţelegerea şT^Tmt^ugăpŢ*'ca panălâ sub
scrierea tratatului de pace, sé încheie ar
mistiţiu.

Delegaţii ruşi aşteptau cu mare în
cordare resultatul şedinţei într’o sală la
terală. Witte întrând la ei, clise :

—  Pace! Pace! Nu 'plătim nici un 
ban. Insula Sachalin o împărţim.

Câte-va minute mai târdiu scirea 
despre pace a fost comunicată prin telefon 
tuturor diariştilor, cari se aflau la hotelul 
Wendworth. întregul Portsmoutli află ime
diat scirea îmbucurătăre. Dinaintea hote
lului se adunară mii de ómeni, cari făcură 
lui W itte ovaţiuni aşa de mari, cum nu 
s’au mai pomenit în America.

in şedinţa de după amiadi delegaţii 
ruşi şi japonesi s’au întrunit din nou pen
tru a stabili aménuntele. Şedinţa proximă 
se va ţine numai după ce profesorul rus 
Martens şi specialistul japones Denison

bărbat, mari, pentru-că veniau la timp, şi 
sé mé credeţi, că adi n’am ii strînşî aici 
în atât de bună înţelegere şi dragoste, 
décá la 1861 nu s’ar fi îngemănat cu tac
tul şi priceperea unui Şaguna înţelepciu
nea a celui al doilea conducător al Aso- 
ciaţiunii, a lui Tim oteiii Cipariu.

Am  ţinut să luminez măcar în trécát 
şi acest profil din figura lui Cipariu, pen
tru-că adi ne-am obicinuit să-l privim mai 
mult aşa precum ni l ’a descris Alexandru 
Odobescu în minunatul necrolog publicat 
în Epoca din 1887, unde C. e sămuit în 
m od atât de sugestiv acelor filosofi gâr
boviţi de munca lor neîntreruptă, pe cari 
i-a nemurit Rembrandt în pânzele sale. Aşa 
«ra  într’adevăr Cipariu când l-a cunoscut 
Odobescu, un pusnic disgustat de lume, 
un moşneg nins de cei optdeci şi doi de 
ani ai vieţii, izolat de tot ce se întîmpla 
în afară de păreţii camerei sale. Dér n’a 
fost tot-deuna astfel, ci numai în cei din 
urmă dece ani ai vieţii sale, când sortea 
l ’a dăruit cu o betrîneţe lungă şi amară 
din momentul când rostul seu pe pământ 
era îndeplinit de mult. Atunci C. era nu
mai o .umbră, nu mai era marele bărbat

vor fi redactat definitiv tractatul de pace, 
pe basa proceselor verbale.

După corespondentul diaruiui »Daily 
Telegraph«, când W itte a întrebat ce răs
puns să trimită Ţarului în urma comuni- 
cărei ultimatului Rusiei, —  urmă o tăcere 
adâncă de câte-va minute, âpoi Komura 
(lise :

—  Se fie voia lu i! (a Ţarului.)

Nemulţumirea Japonesilor.
Din Portsmouth se telegrafiază, că Ja

ponesii sunt furioşi din causa încheierii 
păcii. Unul din delegaţii japonesi a d is :

—  Baromd Komura trebue se se si
nucidă. Decă nu se va sinucide, o să-l o- 
möre poporul înfuriat. Acesta nu e pace,
ci numai un armistiţiu.

Ataşatul de marină japonesă Kaha- 
snta a isbucnit în lacrimi, când a amjit, că 
s’a încheiat pacea, piarul japones „Osaka 
Sim-Bum“ scrie : „Bar. Komura şi ZŞfaa- 
hira au procedat ca nisce trădători ai Ja
poniei. Trebue siliţi să-şi facă harakiri (să 
se sinucidă).

Armistitiul.
Din Petersburg se telegrafiază, că Ţa

rul s’a dus alaltăeri la Ţarskoe-Selo, ca 
să concedieze pe reserviştii, cari fuseseră 
chemaţi pentru a merge în resboiü. A co
municat apoi cu mare bucurie comandan
tului taberei, că pacea s’a făcut şi că ge
neralul Linevici şi mareşalul Oyama s’au 
înţeles deja în cestiunea armistiţiului.

Felicitările împăratului Wilhelm şi 
regelui Eduard.

Presidentul Roosevelt a primit dela 
împăratul Wilhelm următtfrea depeşă :

—  »Am  primit scirea despre succe
sul conferenţei de pace. Resultatul m’a îm
bucurat forte mult şi Vă esprim sincerile 
mele felicitări pentru marele succes obţi
nut, care este a-se mulţumi neobositei 
d-vtfstră activităţi. Omenimea întregă tre
bue să se unescă, şi o va şi face, ca să Vă 
mulţumescă pentru marea binefacere, co 
i-ati făcut«.

Regele Eduard al Angliei a adresat 
lui Roosevelt următorea depeşă:

»Perm ite-m i se fiu printre cei dintâiu, 
care Vă felicită pentru succesul confe
renţei de pace, la care d-vostră a-ţi con
tribuit aşa de mult«.

^ y o îa la  I ii pri vi n ţîT^^C lÎâlîIiu lu l^

înţelegerea în privinţa insulei Sacha
lin obligă pe Rusia ca şi pe Japonia, să 
nu fortifice insula într’un scop strategic. 
A fară de acestea ea obligă pe Japonia să 
nu fortifice strimtorea Laperousse.

Corespondenţii fiarelor japonese se 
declară puţin satisfăcuţi de acordul inter
venit şi de basele tratatului de pace. Peste 
tot în>ă în America se aprobă atitudinea 
preşedintelui Roosevelt, căruia i-se atribue 
succesul negocierilor.

Când s’a aflat scirea despre încheie
rea păcei, s’au făcut la New-york manifes- 
taţiuni de bucurie.

In şedinţa de după amiadi conferinţa 
a discutat amănuntele tratatului de pace. 
S’a hotărît să se încredinţeze d-lui Mar
tens (rus) redactarea actului definitiv, cu 
instrucţiuni, ca să termine acestă lucrare 
cât mai repede.

de o dini oră, nici nu mai era Părintele fi
lologiei române, despre care vróu să vor
besc în cele urmátóre.

Cea dintáiű menţiune la Români des
pre originea nostră romană o găsim la 
Cronicarii moldoveni. A co lo  se spune mai 
íntaiű că némul nostru se trage de la 
Rim lenî, dér acestui [moment istoric nu
i-se da încă importanţa cuvenită. N ici 
unul dintre Cronicari, nici chiar Miron 
Costin, n’au înţeles că în recunóscerea 
acestui fapt zace sămenţa unei renascerl 
naţionale. De aceea, în urmă, când leto- 
piseţile ţării nu mai erau purtate de cei 
mai luminaţi dintre boeri, s’au uitat aprópe 
cu desăvârşire şi scrisele despre trecutul 
Românilor. Abia pe la sfîrşitul véoului 
X V IlI- lea  şi la începutul celui al X IX -lea  
a pornit din nou o direcţie mare, fără 
continuitate directă, ci isvorîtă din alte îm
prejurări, care pătrunde erăşî în tainele 
celor ce s’au întâmplat înainte. Din legă
tura unei părţi a Românilor cu biserica 
catolică, a resultat o gravitaţie spre apus 
şi mai ales spre vecînica cetate, centrul 
catolicismului. Tineri dintre cei mai ta
lentaţi sunt trimişi în şcoli catolice, ia

»Morning Post« află din Portsmouth, 
că Japonesii vor declara, că împărţirea in
sulei Sachalin se va face la 50° latitudine 
Lim itele vor trebui să fie bine precisate 
în tratatul de pace. Japonia va anunţa de 
asemenea în mod oficial, că nu va primi 
nici o despăgubire de résboiü afară de 
suma ce i-se cuvine pentru întreţinerea 
prisonerilor.

împăratul Japoniei a impus concesiunile 
din urmă.

Din partea delegaţilor japonesi Salo 
a făcut declaraţiunea urmatóre:

—La început cestiunea cedărei insulei 
Sachalin şi a despăgubirei de résboiü a 
provocat o viuă neînţelegere în tie dele
gaţi, ceea-ce punea la îndoială succesul 
negocierilor. împăratul Japoniei a dat însă 
dovadă de dragostea ce-o are cătră ome
nire, arătându-se de un spirit de conciliare 
perfect şi a autorisatîn interesul încheierii 
păcii pe delegaţii japonesi să renunţe 
la aceste două cestiuni şi să consimtă la 
împărţirea insulei Sachalin în condiţiuni, 
cari să fie acceptabile pentru ambele na
ţiuni. Acestă soluţiune a făcut cu putinţă 
îndeplinirea unei opere importante.

D-l W itte în telegrama adresată pre
şedintelui Roosevelt spune, ca istoria îi va 
atribui gloria păcei de la Portsmouth, a- 
sigurându-1 că Rusia stimeză în mod sin
cer activitatea sa.

Săptămâna asta se va întări tratatul.
Se aşteptă, ca tratatul de pace să fie 

încheiat pănă la sfîrşitul septămânei.
D-l W itte a declarat, că de fapt tra

tatul a şi fost redactat în şedinţele în 
care s’au redactat procesele verbale, ră
mânând să se modifice textul clauselor 
noué.

In cercurile financiare din New-york 
se crede, că Rusia şi Japonia vor con
tracta împrumuturi după încheierea păcei. 
Sumele împrumutate vor varia după ga
ranţiile oferite de fie-care stat. Se scie, că 
Rusia face totul pentru a plasa o parte 
din împrumuturile sale în America. E u- 
şor de înţeles, că Japonia are nevoie de 
un împrumut mult mai mare, pentru-că 
are de plătit obligaţiuni interne.

Witte despre pace.
ţ)iarul »Le  Matin« află din Ports- 

moutli, că d. W itte interwievat a declarat 
că pacea este onorabilă pentru Rusia, care 
Ji’a £fedat nimic. Crâde insă, că redactarea 
tratatului de pace va dura câtva timp, de 
óre-ce Japonesii lucreză încet.

In orî-ce cas nici una din cestiunile, 
ce s g  vor discuta, nu este de natură a 
provoca o ruptură a relaţiunilor stabilite. 
Pacea este făcută şi ea va fi semnată.

Roosevelt despre încheierea păcii.
»Agenţia  Reuter« dice, că atunci, 

când d-nti W itte şi Rosen au comunicat 
preşedintelui Roosevelt încheierea păcei, 
d-l Roosevelt le-a spus, că nu-1 póte fe li
cita în de-ajuns şi că lumea întregă va fi 
mulţumită, când va afla, că plenipotenţia
rii s’au putut înţelege între ei pentru a 
asigura pacea. D-l Roosevelt a dat acelaşi 
réspuns şi baronului Komura.

Pressa francesă despre pace.
Tóté diarele din Paris se bucură de 

înţelegerea intervenită între plenipotenţi-

Viena şi chiar la Roma, şi aici li-se arată, 
ca o revelaţie, originea nostră strălucitore. 
Şincai, Ólain, Molnár, Petru Maior şi alţi 
câţî-va grupaţi în jurul lor, istorici şi fi
lo logi în acelaşi timp, propagă noua evan- 
gelie cu însufleţirea şi entusiasmul unor 
apostoli, turnând mângăere în suflete, carî 
nu sciau să cré^á, sădind sămânţa cons- 
ciinţei naţionale, din care avea să încol- 
ţescă renascerea poporului românesc.

Din şc01a lor a eşit Timoteiű Cipa
riu, bărbatul în care avea să culmineze 
direcţia numită latinistă, nu mai puţin en- 
tusiast decât marii săi dascăli, dér pregă
tit mai bine decât ei şi înzestrat cu tóté 
calităţile unui om de sciinţă. E l se ridică 
la înălţimi unde orî-ce comparaţie cu con
timporanii săi încetâză, filologî-diletanţi 
aceştia. —  căci era un timp, nu prea de
părtat, când fie-care Român cu carte se 
credea filolog, — şi prin vederile lui largi 
şi printr’o muncă spornică şi înteţită pune 
basa studiilor scienţifice la noi. De aceea 
numirea de „Părinte al filologiei române“ 
care i-s’a dat, deşi el însuşi e elevul unor 
mari dascăli, deşi el e numai cel ce duce 
la desăvârşire mănosa şcolă latinistă, ini-

arii ruşi şi japonesi şi atribue acest feri
cit resultat iniţiativei preşedintelui Roo
sevelt, căruia îi adreseză cele mai mari 
elogii, numindu-1 cel mai mare învingător 
al acestei lupte de giganţi.

» Eclio de Patisu dice, că lumea t0tă 
va adresa mulţumiri aceluia, a cărui acti
vitate, energie şi generositate au triumfat 
contra intransigenţei acelora, carî cereau 
prea mult, precum şi contra îndărătniciei 
acelora, carî nu dădeau destul.

„Le Pigaro“ spune, că marea înţe
lepciune a Ţarului este de a fi înţeles, că 
era momentul se se oprescă dintr’o aven
tură, în care fusese aruncat nu tocmai de 
amicii Rusiei.

»Le Gaulois“ dice, că ar fi nedrept 
se nu se recunoscă importanţa şi nobleţă 
Ţarului în desnodămentul de eri.

„Libre Parole“ spune, că din orî-ce 
punct de vedere s’ar privi, acest resultat 
constitue un succes pentru Rusia.

„V  Aurore“ dice, că faptul, că Japo
nia învingătore primesce condiţiunile de 
pace ale Rusiei învinse, este o frumósa 
pildă de moderaţinne, ce se dă lumei.

„La Petite Republiqueu stăruesce a- 
supra moderaţiunei pretenţiunilor Japoniei.

Im presia în Rusia.

Pressa rusescă progresistă observă 
asupra încheierei păcii séu tăcere, séu în- 
registreză scirile lăra nici un comentar. 
Numai diarul »Now oia W rem ja«, organul 
partidului răsboiului, apreciéza mai pe larg 
acest eveniment, scriind că pacea de la 
Portsmouth este unul din cele mai nea- 
vantagióse tratate, ce le-a încheiat vre-o- 
dată Rusia. »Răsboiul —  scrie >N. W .«
—  ne-a tăiat grave răni, mai grave sunt 
ínsé rănile, cari le aplică încheierea păcii 
consciinţei nóstre naţionale. Japonia a a- 
juns totul, ce a dorit..«

fia re le  din Petersburg, carî au apă
rut Miercuri séta, apreciézá mai favorabil 
încheierea păcii, recunoscând m eritele lui 
W itte, care e considerat de eroul dilei. 
E  generală părerea, că în curând va urma 
numirea lui W itte de cancelar al imperiu
lui rusesc.

Pressa engleză şi pacea.

»Daily Chronicle« scrie : »D -l W itte 
şi amicii Rusiei vor declara de sgur, că 
concesiunile făcute de Japonesi însămnă 
pentru aceştia o înfrângere diplomatică. 
Acésta însă este numai o apucătură, pen
tru a. îmbăta cu apă rece séu a îmblânzi 
pe marii duci şi pe acea mică parte a po
porului rusesc, care s’a interesat de rés
boiü şi a dorit cu t.0tă seriositatea nim i
cirea Japoniei. Răsboiu! însă a dat . Japo
niei tot ce a voit şi încă in -tim p şi mai 
scurt, de cât s’a putut prevede chiar şi de 
cei mai buni strategi ai Japoniei. Posiţia 
Japoniei în Estremul-Orient este astădi 
neatinsă... roiul conducător în Asia de 
nord este astădi în manile Japoniei«.

»T im es« scrie : »Astădi este Japonia 
fără dór şi póte puterea dominantă in 0- 
rientul îndepărtat, In acest continent Ja
ponia a nimicit prestigiul Rusiei pe uscat 
şi pe mare şi prin acésta a ajuns să aibă 
satisfacţia ímbucurátóre, că acest succes 
nu-i va'rămână asigurat numai prin bra
vura soldaţilor şi a marinariler ei, & şi 
prin reinoirea ’ şi lărgirea relaţiunilor 
strînse de prietenie aliută cu cea mai 
mare putere maritimă din lume“, (adecă 
Anglia.)

ţiată de alţii, e meritată şi potrivită. In 
tot caşul însă e caracteristică, pentru tit
lul de glorie pe care îl cuprinde. Precum 
nu ne-am puté închipui un imperiu puter
nic german modern, fără să-i fie premers 
filo logii cei mari, strînşî în jurul fraţilor 
Grimm, cari au deşteptat simţul unităţii în 
toţi cei ce au credut odinioră în aceiaşi 
dei şi au vorbit aceiaşi limbă, tot astfel 
nu ne-am fi avântat nici noi Românii din 
întunerecul unor vremuri triste, dâcă prin 
studiile filologice şi istorice la noi nu s’ar 
fi săpat un isvor bogat de idealism şi pu
tere pentru viitor. De aceea, pe atunci 
când studiile filo logice nu erau ca adi 
mai mult séu mai puţin depreciate, prin 
faptul că ele nu erau esclusiv în mâna 
specialiştilor, când ele pasionau pe toţi, 
recunoscendu-se în ele importanţa cea 
mare culturală ce o aveau, atunci cel mai 
luminat bărbat al neamului său nu putea 
fi slăvit mai bine, decât prin gloriosul titlu 
de Părinte al filologiei româm.

Cea dintáiü preocupare a lui C. a 
fost isgonirea alfabetului cirilic, cea mai 
eclatantă urmă a dominaţiuniî puternice 
slave asupra nostră. Luptând cu răbdare
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binei«. A asistat I. P. S. Sa mefcropoli- j 
tul Meţianu şi P. S. Sa episcopul I. Papp 
din Arad. Presidenta Reuniunei femeilor 
d-na Maria Cosma a rostit un discurs prin 
care a predat şcOla d-şOrei Veturia Papp, 
conducétôrea acestei şcoli.

In sfîrşit mai observăm, că exposiţia, 
care era së se închidă de asemenea Luni, 
va rëmâné deschisă încă 14 dile. Direcţiu
nea exposiţiei ne-a însciinţat eri telegrafic 
despre acestă prelungire.

Alegerea de preot al bisericii Sf. Ni~
COlae. Astădi s’au întrunit în şedinţă mem
brii scaunului protopresbiteral al tractului 
Braşov. La ordinea dilei a fost alegerea re
centă de preot al bisericii Si. Nicolae. Pre
cum aflăm, scaunul protopresbiteral a apro
bat unanim alegerea d-lui diacon Ioan 
Prişcti.

Petrecerea poporală românéscâ de la 
>Gasa de tir«. Primim spre publicare ur
mătorul comunicat: Duminecă în 21 Au
gust st. v. (3 Sept. st. n.) mai mulţi tineri 
români din Braşov, profesori, înv0ţători, 
funcţionari şi studenţi universitari, aran- 
jază în grădina şi şalele »Casei de tir« 
(Schützenhaus) o mare petrecere poporală, 
la care se invită pe acestă cale toţi Ro
mânii din Braşov şi împrejurime, cari do
resc să-şi petréca bine în mijlocul unei so
cietăţi frumôse românescî. In cas că tim
pul e favorabil, (nu va ploua şi nu va fi 
prea rece) producţiunea, care premerge jo
cului, se va da la mese întinse în spaţiosa 
grădină a casei de tir. In cas de timp ne
favorabil producţiunea se va ţine în sala 
cea mare din etajul I.

Programul producţiunei este urmă
torul: Sub conducerea d-lui înv. Nicolae 
Oancea jun. se vor esecuta de un numé
ros cor bărbătesc urmàtérele cântece po
porale românescî: „Corona Moldovei“ de 
***; „Cântec de sérà“ de N. Popoviciu;
„ t  o ie verde arţăraşu do ***; „La p rin- 
dunică“ de C. Dimitrescu; „Mândruliţă de 
la munte“ de ***; „Audi valea“ de I. Vidu 
şi „Hcvi în horău de G. Dima. Afară de 
aceste cântări d-1 N. Danielopol, absolvent 
al conservatorului (secţia de declamaţie) 
din Bucurescî va delecta publicul prin de- 
clamaţiunî, ér d-1 St. Voicu, cunoscutul 
nostru violinist, va cânta, pe lângă acom- 
paniare de pian, un concert pe vi<3ră. In 
pause cât şi la jocul, ce va urma după 
producţiune, va trage din arcuş cunoscu
tul taraf de lăutari a lui Dicu. începutul 
petrecerii e fixat pe <3rele 7 sera. Preţul
de intrare de persôna 1 cor. Bilete se află 
ae vençare p&n& 5r> OVXW fvic wwvrîî 1%*» I |
D. Mareea jun. Invitări în scris nu se fac, 
ér programe se vor împărţi séra la cassă. 
De mâncări şi beuturi bune, a căror pre
ţuri moderate vor fi induse pe numarôse 
liste de bucate, se îngrijesce birtaşul res
taurantului.

Avansare. Majestatea Sa Monarchul 
la propunerea ministrului de justiţie a nu
mit pe judele de la curia reg. din Buda
pesta Andreiü Frăncu, preşedinte de se
nat la acestă curie. D-1 Frâncu ocupă acum 
postul onorific, care’l ocupase cândva La- 
dislau baron de Pop. Felicitările nôstre!

Medicul primar Dr. Walter Krauss
de la spitalul civil din Braşov a plecat în 
concediu pe timp de 6 săptămâni şi nu se 
va întôrce decât pe la mijlocul lui Oc- 
tomvrie.

0 mare nenorocire a încercat diieie
trecute familia epitropului bisericei gr. or. 
rom. din Crizbav Vasile Dulia. Soţia den
sului Elena, mamă a cinci copii minoreni, 
reîntorcându-se Sâmbătă d. a. cu căruţa 
din Braşov spre Crizbav şi ajungând în 
comuna Hălchiu, caii de la căruţă s’au spe
riat şi au luat-o razna într’un galop ne
bun spre valea, care curge prin mijlocul 
comunei. D-na Elena Duţia, ridicându-se 
în picióre în trăsură şi voind probabil sé 
sară jos, a cădut atât de nenorocit din 
trăsură, încât a rém as fără consciinţă la 
păment, Observând locuitorii comunei ma
rea nenorocire, au grăbit la faţa locului 
împreună cu medicul şi preotul gr. or. 
Roşea, cari au fost chemaţi de urgenţă. Ne
norocita mamă a fost transportată în casa 
părinteiui Roşea, unde s’au luat cele mai 
întinse îngrijiri, pentru a o readuce la 
viaţă. Zadarnice au rémas ínsé tóté aju- 
tórele şi încercările medicului, căci rana 
primită la cap a fost mortală. La patul 
nenorocitei alergaseră în decursul nopţii 
soţul d-1 epitrop Duţia şi fratele, părintele 
Schiopu din Crizbav. Ne mai fiind nici o 
speranţă de scăpare, muribunda a fost 
transportată Duminecă spre seră în Criz
bav. Când tristul convoiu a ajuns în cur
tea caselor proprii din Crisbav, nenorocita 
mamă a încetat din viaţă. Nu i-a mai fost 
dat să-şi vadă copilaşii, cari cu o di înainte 
o vădură în deplină sănătate plecând la 
Braşov.

Marţi s’a făcut înmormântarea de că- 
tră preoţii Zorea, Gavrilescu, Roşea şî 
Gonţea. Părintele Roşea a rostit discursul 
funebral. N’am vedut între sutele de ómeni, 
cari au venit din tóté părţile ca sé dee 
réposatei ultimul onor pământesc, ochi 
din cari sé nu curgă lacrimi de durere şi 
de sincere regrete, căci fericita Elena V. 
Duţia n’a fost numai mamă şi soţie iubitóre, 
ci şi o femeie model, cum în dilele de astădi 
rar îi mai poţi găsi păreche. Dumnedeu 
sé o odihnăscă în pace, ér pe adânc întris
tatul soţ, pe neconsolatul frate şi sărmanii 
copii sé-i mângăie şi sé le aline durerea 
lacrimile sincere, ce au curs pe mormân
tul în veci neuitatei Elena V. Duţia.

întunecimea de sóre de Mercurî — 
deşi cerul era în parte acoperit de nori 
cari ascundeau din când în când sórele 
— a putut fi observată şi urmărită şi 
la noi în Braşov. In órele de după prântj 
numeroşi ómeni stăteau pe străzile Braşo
vului urmărind cu sticle afumate acest fe
nomen rar. In decursul întunecimei par
ţiale, care acoperise cam jumétate sórele,
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a tempera turei. Din Bucurescî se scrie că 
şi acolo cerul era înourat. Totuşi s’au pu
tut face ínsé unele observaţiunî în mar
ginile posibilului la institutul meteorologic. 
In Viena s’a observat începutul întuneci
mei la órele 1  şi 22 m. d. a., ér sfîrşitul 
la órele 3 şi 39 m. In decursul întuneci
mei s’au făcut la observatoriul din Viena 
10 fotografii a diferitelor fase ale eclipsei. 
Din Burgos (Spania), unde întunecimea a 
fost totală, a sosit urmátórea telegramă: 
Numerósele observatorii de aici au fost 
ocupate de sute de ómení. S’au făcut di
ferite observaţii, deşi sórele era din când 
în când ascuns după nori.

Un nou profesor de limbile romanice.
Profesorul Dr. Pilip August Becher a fost 
numit la catedra de limbile romanice de 
la universitatea din Viena, devenită vacantă

La adunarea »Asociaţiunii«, ce s’a ţi
nut filele trecute în Sibiiu au sosit numă- 
róse telegrame de felicitare din diferitele 
părţi locuite de Români. Intre aceste te
legrame a fost şi una trimisă din Walisch- 
hof, lângă Viena, în 4iua de 19 August cu 
ocasiunea inaugurării serbărilor. Étá tex
tul acelei telegrame, iscălită de óspetií 
români aflători la acel stabiliment de băi:

D-lui Iosif St. Şuluţiu,
preşedintele „Asociaţiunif4 române

S ib iiu .
Salutăm cu iubire pe lraţiî întruniţi 

la Sibiiu în scopul ca prin îmbrăţişarea 
şi promovarea limbei şi a culturei ro
mâne sé pregătăscă un viitor demn şi 
sigur poporului român dintre Carpaţi şi 
Tisa şi le dorim cel mai deplin succes.

Aurel Mureşianu, Nicolae Teclu, M i- 
haiu Cirlea, Dr. Marius Sturza, Dr. Ştefan 
Erdélyi, Victoria Erdélyi, Titu Andreescu, 
M. Vanghele, Leontina Andreescu, Nyca 
Stănescu, Iustina Şerban, F lorica Şerban, 
M. Constantinescu, G. Andreescu, Virgil 
Constantinescu, A. Constantinescu.

SOIRILE DILEI.
—  i Sept, 1 1 .

Serbările culturale din Sibiiu, cari au 
ţinut 10 (Jile încheiate, s’au terminat Luni 
séra printr’un bal splendid. Afară de pro- 
ducţiunile despre cari am făcut o dare de 
sémá am0nunţită în numSrul trecut de 
Duminecă, trebue sé mai relevăm astădi 
unele momente însemnate din celea ce s’au 
petrecut la Sibiiu în dilele ce au urmat 
pănă la încheiere. Aşa conferenţa pe care 
au ţinut-o directorii celor 103 institute ro
mâne de credit şi economii, apoi concer
tul Millea-Stelănescu, concertul societăţii 
corale »Carmen« din Bucurescî, care a ve
nit sé serbeze împreună cu fraţii de din- 
cóce şi sub conducerea dirigentului Kiriac 
a cântat aşa de frumos, încât fóia sáséscá 
din Sibiiu încă a recunoscut că concertul 
acestui cor a fost punctul culminant al 
tuturor serbărilor. Trebue sé mai amintim 
că fraţii noştrii macedo-românî au trimis 
o delegaţie la Reşinari, unde au depus o 
cunună pe mormântul metropolitului Şa- 
guna, care şi el a fost de origine mace
donean. Din delegaţie făceau parte: Docto
rul Leonte, preşedintele societăţii macedo
române din Bucur&sci, un VOfitit mod SO, I 
care á dat cu acest prilej consultaţiuni 
gratuite la mulţi ómení din poporul răşi- 
nărean. Alăturea cu Dr. Leonte era pro
fesorul Diamandi din Salonic şi studentul 
V. Covată. Tot atunci au depus o cunună 
pe mormântul lui Şaguna şi studenţii de 
pe la şcolile înalte. O altă escursiune au 
mai făcut studenţii şi la Avrig, unde au 
depus o cunună pe mormântul lui George 
Lazar, cel dintâi care a dus din Ardeal 
lumina înveţăturii românescî la Bucurescî. 
La excursiunea acésta au luat parte stu
denţi din tóté părţile. Alte momente mai 
însemnate au fost câteva conterenţe, ce 
s’au ir>ai ţinut. Aşa profesorul Diamandi a 
arătat öitr’o conferenţă suferinţele fraţi
lor no ţtri din Macedonia, ér d-1 V. Gr. 
Borgovt n a vor bit despre o temă filoso
fică. In <liua din urmă s’a deschis scóla 
de economie casnică (menaj) în palatul »A l

împotriva prejudiţiilor şi mai ales a pie- 
decilor puse de stăpânire, isbuti în sfîrşit 
sé editeze cea dintáiü fóie románéscá ti
părită în întregime cu litere latine, — căci 
de la o încercare analogă în Moldova se 
póte face abstracţie. E vorba de Organul 
său, jurnal căruia în curând revoluţia din 
1848 i-a pus capăt. Dér începutul era fă
cut şi în curând îî urma „Gazeta“ de la 
Braşov şi jurnalele din ţâră.

Mână în mână cu expulsarea slove
lor cirile, trebuia sé urmeze normarea or
tografiei, care avea sé ínlocuiéscá pe cea 
veche. Lupta acésta a fost mai anevoidsă şi 
isbânda i-a fost mai scurtă, căci principiile 
de cari a fost condus C. nu puteau dura 
timp îndelungat. A  fost firesc, ca apropie
rea de limba latină sé nu fie căutată nu
mai în caracterele grafice, ci şi în orto
grafie. Şi într’o vreme când latinitatea |

ndstră încă tot era discutată şi trasă la 
îndoială, marele dascăl latinist nu putea 
decât se alăgă eiimologismul ca normă 
ortografică. In loc să se scrie aşa cum se 
pronunţă, se scria aşa cum pronunţau Ro
manii, său pe cât se putea de apropiat de 
pronunţarea lor. In curând însă vremurile 
s’au schimbat, obîrşia ndstră nu mai fu 
trasă la îndoială de nici un om înţelegă
tor, scrisdrea nu mai avea deci să facă ser
vicii naţionale, ci fu redusă la val<5rea ei 
reală ca mijloc de comunicare, aşa încât 
a<Ji principiul fonetic, singurul îndreptăţit 
în ortografie, şî-a recucerit drepturile sale. 
Nimeni însă nu va pută lua în nume de 
rău lui C., că la bătrîneţe, când adversa
rii săi triumfau, nu s’a putut lăsa de pă
rerile sale din tinereţe, în cari a trăit, a 
credut şi a nădăjduit.

Meritul de căpetenie a lui C. pentru

filologia română stă în aceea, că el a fost 
cel dintáiű, care a pus basa cercetării is
torice a limbei, înţelegând, că pentru a 
face deducţii retrospective asupra limbei, 
trebue să cunosc! trecutul ei. Precum rîul 
se face tot mai limpede cu cât ne-apro- 
piem mai mult de isvorul său, tot astfel 
cu cât vom cunósce mai de-aprópe fazele 
prin care a trecut limba unui popor, cu 
atât vom ajunge mai sigur la lâgănul ei 
şi cunoscând graiul strămoşilor noştri vom 
vedé, ca într’o oglindă, firea lor. Cu mo
destia care-1 caracterisézá ne spune C. 
cum a ajuns, cetind cărţi vechi bisericescî, 
să recunoscă în ele o comoră íntréga de 
forme învechite, care prin frumseţa şi 
prin apropierea lor de »formele latine, l’au 
adus pe gândul de a le culege şi a le de
pune în operile sale nemuritóre, cari se 
numesc: Principia de limbă, Gramatica

prin mortea lui Adolf Mussafia. Becker 
a fost timp de 10 ani profesor la univer
sitatea din Budapesta, unde fusese chemat 
din Freiburg. Foilor maghiare nu le pare 
rău de trecerea lui Becker la Viena, căci 
deşi a stat atâţia ani în Budapesta, n’a 
credut de cuviinţă a învăţa limba ma
ghiară.

Numire. Ministrul de culte şi instruc
ţiune publică a numit pe fosta profesară 
auxiliară de la şc61a civilă română a Aso
ciaţiunei din Sibiiu, d-ş<3ra Eugenia Bar- 
dossy profesară la şctfla superiOră de fete 
a statului din Timiştfra.

Hramul bisericei Sf. Adormiri din 
B raŞ0V~G etate se va săvârşi poimâne Du
minecă în 21 August st. n. (3 Sept. n.) la 
(3rele 9—10 */2 a. m. Cântările liturghice 
vor fi esecutate de cătră corul bisericei 
Sf. Nicolae. La serbarea hramului vor lua 
parte în mod oficios şi representanţii co
mitetului parochial al bisericii Sf. Nicolae.

Cununie. Duminecă în 21 August va 
ave loc căsătoria d-lui Constantin Sporea 
cu d-ş6ra Eleonora Vasilescu în Slon jud. 
Prahova (România).

A v iS . Adunarea generală a »Reuniu
nei femeilor române gr. or. din Bran şi 
împrejurime« îşi va ţină şedinţa sa ordi
nară pe anul 1905 în 29 Aug. st. v. (11  
Sept. n.) la 2 <5re d. p. în localităţile insti
tutului de credit şi economii »Parsimonia« 
în Bran. La acestă şedinţă se învită toţi 
membrii fundatori, ordinari şi toţi bine
voitorii şi sprijinitorii acestei reuniuni cul
turale. Bran, 14 Aug. v. 1905. In numele 
reuniunei: Maria Popa, vice-presidentă, 
George Enescu, secretar.

Fârta otomană şi patriarchul grec.
Din Constantinopol se telegrafiăză că Părta 
a trimis patriarchatului o nouă notă prin 
care îi cere să recheme pe mitropolitul 
de la Bitolia. Sinodul patriarchal a hotărît 
din nou să respingă cererea Porţii oto
mane.

Certificatele de trecere. Am mai a-
mintit despre ordinul ministrului de in
terne cu privire la certificatele de trecere 
în România. Acel ordin adresat viceşpa- 
nului comitatului Braşov, părtă numerul 
78.522. III. cu data de 17 August şi are 
următorul text: Camera de comerciG şi 
industrie din Braşov prin intermediul mi
nisterului de finanţe mi-a trimis din nou 
o adresă, cerând acordarea unor înlesniri

resate şi congregaţiile comitatense, permit 
în mod’ escepţional, ca viceşpanii şi căpi
tanii comitatelor vecine cu România şi 
Serbia să p<5tă libera certificate de trecere 
nu numai pentru străini, ci şi pentru locui
torii locali în casurî, când ţînta călătoriei 
este plăcerea său afaceri urgente. — Din 
ordinul ministrului ss) Selley, consilier.

Şcâla pentru economia şi industria de
Casă. Se atrage din nou atenţiunea on. 
public român asupra „Şcolei pentru eco
nomia şi industria de casă“, înfiinţată de 
»Reuniunea femeilor române din Sibiiu«. 
Şc61a se va deschide cu începerea anului 
şcolar 1905/6. Va funcţiona de-ocamdată 
numai secţiunea economică a şcdlei. Ins
trucţiunea va cuprinde: a) învăţământ 
practic, pregătirea bucatelor şi a pânei, 
conservarea legumelor şi a p6melor, spă-

limbei române, Analecte séu Crestomatia şi 
Archivul pentru filologie şi istorie. Colec
ţia sa e pănă a$î cea mai bogată din câte 
le avem şi cercetătorul limbei vechi ra  
afla încă mult timp în scrierile acestea 
date sigure şi importante. Căci tot ce a 
scris C. se caracterisézá printr’o precisiune 
exemplară şi printr’o cinste neşovăitdre. 
In oposiţie cu înaintaşii şi cei mai mulţi 
dintre urmaşii săi, nici-odată nu găsim o 
falsificare de dragul unei teorii, ci deduc- 
ţiunile sale sunt întemeiate pe date esacte, 
ér spiritul său ager a sciut să recundscă 
importanţa celor mai ascunse forme vechi.

Astfel a pus C. temelia cercetărilor 
sciinţifice în studiile filologice la Români, 
dând prin lucrările sale pilda cea mai 
strălucită urmaşilor săi.

Dór décá în C. găsim întrunite aprópe 
tóté punctele de căpetenie, car! înseranéz&

contra morburilor de plumânî, afecţiunilor organelor de res-
i______ 1 ' i v  _____ * y x___ * ____ . i i PnwqlflMuííífiÍftil

a »
«■■M V U C1VVII A / / —

piraţie, precum: bronchită cronică, tusa convulsivă, şi mai ales este recomandat ________
d u p ă  i n f l l i e n z ă .  — Sirolinui promoveză apetitul şi face să crească greutatea corpului, depărtezi tusa şi flegmă, şi făce 
se încetăz9 asudarea de nopte. —  Din causa mirosului şi gustului său plâout este luat eu plăcere şi de copii. In far/foaciî să 
capătă în sticle de 4 COI*. Să fim atenţi, ca fie-care sticlă să fie provă^ută cu firma de mai jos

F .  H o f f m & n n - L a  11 o e h e  C o .  fabrică chimică B a ş e l  (Şviţera.)
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în apă, pănă nu-rnî spunea că-1 chiarnă 
F ilim on; şi decă nu puteam une-orî se bi- 
ruesc cu el singur, venia şi Ionu lui Ilie 
şi Indreiul lui Onofreiu şi alţi copiî, cu 
cari umblam la vite şi ia oi pe vale şi 
la păşune la PurcăreţT, şi nu ne lăsam la
ei ....„Ungur bungur.... “ M’a dat tata la
şc<5iă şi am învăţat cum biet am putut şi 
ara ajuns, decă nu la Peşta, orî la Beciű seu 
la Roma, la seminarul din Gherla tot arn 
ajuns.

Ce schimbare mare de atunci. Mai 
înainte ca copil scieam la tata guler şi 
pumnaşî înguştî făcuţi de mama cu bum 
bac albastru şi cheotorî de bumbac albe, 
ca şi cămaşa. La mama şi la surori pole 
şi cămeşi albe cu zadii de lână albastră, 
făcute de mâna lor, şi în cap cu sovon 
alb. Petrecerile de atunci erau petreceri 
de fraţi între fraţi, simple, dór demne, fru- 
raóse şi totuşi necostisitóre. Ele nu mai 
formézá aţii locul, în care se se manifes
teze aevea spiritul şi obiceiurile române 
în graiu şi în pori, ci prea adeseori mărul 
cu care Eva a scos din raiu pe Adara, ér 
pe tinerii noştri culţi din sînul celor ce 
cu părnent şi casă românescă îi primesc 
în ţeră ungurescă, îi scot adecă din sînul 
adevăraţilor Români culţi, din sînul po
porului.

De mult îmi sta pe inimă se strig 
şi se me tânguesc, că în părţile de miadă- 
nópte ale Ardealului nu se jocă la petre
ceri jocurile naţionale barem ca în A m e
rica. Ic! colo câte o năcăjită de 
„Soraeşană“ , căci jocurile române nu mai 
încap de „mazurcă“ , „boston-bostan“ , să
răcie „repede“ şi alte zdruhăituri streine.

D ’apoi unde rămâne portul românesc? 
Nu mai încape de braţlete, inele, de ja 
chete şi fuste, de fel de fel de mirodenii 
ale modei, din care profită bogăt sdrănţa- 
riî jidovi. Pe ce s’ar risipi banii căpătaţi 
pe intenţiuni, slujbe neslujite?

Avem  dreptul să părăsim datinile, 
obiceiurile şi jocurile şi portul# românesc, 
cum nemeşii ignoranţi de demult au pă
răsit masa şi casa poporului, aruncându-se 
în braţele streinului.

Săracă opincă, cum te cinstim ! Ţi-a
mai rămas doina la lăgăn şi din petreceri 
„ve rge lu l“ . Ue ia domnii şl de la divane
eşti scoiă. In şcole eşti strînsă în pinteni 
şi mai cu pinteni ies şi cei mai t i
neri din ele. Ce nu ni-a luat streinul, pă
răsim noi de bunăvoie.

Moralişti şi vrednici preoţi români, 
cu biserici simple şi cu inimi da aur, dragi 
gazete românesci, singurele nóstre lurai- 
nătdre in bezna de care suntem cuprinşi 
a<jli; „Căluşei “ , „Bătută“ , „Romană“ , în
ger! părăsiţi! P riv iţi cum în petrecerile şi 
în viaţa socială a Românilor din părţile 
de nord alo Ardealului, şî-au scos corni
ţele preoţii intenţioniştî cu inimă de lemn, 
cu gazete streine pe minciuni, cari ne 
omoră caracterul românesc în viaţa so-

cială, ne seduc tinerii şi ne desbină îa 
certe.

Grijiţî! Acestea sunt duchurile ne
curate !

Un observator.

Cultura naţională.
9

— Disertaţie ţinută la adunarea ordinară a des
părţământului Solnoc-Dobâca al »Asociaţiu- 

nei« în 16 Iulie 1905 la băile Bizuşa de 
Dr. Aurel luga.

Decă v r ’uti popor e îndreptăţit a-se 
plânge de un trecut vitreg şi plin de su
ferinţe şi năcazuri, atunci de bunăsămă 
noi sutem cei dintâiii, carî putem face o 
astfel de reprivire durerosă asupra trecu
tului nostru.

Erau timpuri, când Românul nu era 
stăpân pe pămentul udat de sudorile stră
bunilor săi. Codri falnici, vechi tovarăşi 
ai Românului, erau osândiţi să porte echo- 
ul dureros al doinelor de jale, ce ieşiau 
din sufletul amărît al bietului Român.

„Dela Nistru pân’ la Tisa 
Tot Românul plânsu-m i-s'a  
Că nu mai póte străbate 
De-atâta străinătate.
Sus la munte, jos  la vale 
Şi-au făcut duşmanii cale.
D in  Sătmar pănă’n Săcele 
Num ai vaduri ca acele.
V a i de biet Roman săracul! 
îndărăt tot dă ca racul! ,
Nici îi merge, nici se’ndemnă,
Nici îi este tomna tomnă.
Nici îi vara vara lui 
Ş i-i strein în ţâra lui.« —

Şi gemeau stejarii codrului secular, 
unde vedeau atâta jale şi suferinţă.

Dér să nu ne renoim amintiri 
atât de dureróse, căci cu lacrimi calde ar 
trebui să udăm pămentul strămoşesc, décá 
am sta să ascultăm necazurile şi suferin
ţele părinţilor noştri. Să dăm mâna fră- 
ţescă şi se mulţumim lui Dumnedeu, că 
barăm odată într’un an 'nî-e dat ca să ne 
întâlnim la sfat şi mângăiere sufletéseá.. 
Presenţa d-vostră îmi dă curaj, îmi înalţă 
sufletul şi —  vădendu-vă cu frunţi senine şi 
inimi deschise — mă face se retac de astadată 
durerea şi năcazul părinţilor noştri şi să vă
î n v i i  ît* o  o o u r t i i  r-pviáfctt p P îS t©  s fc i\ re a  I ÎO S -

tră de astădi, peste deosebite momente 
din vieţa nostră naţională.

Năcasurî şi adî avem, domnilor, dér 
] eu am convingerea firmă şi neclintită, că
1 pănă-ce vedem în jurul nostru Români 
voinici şi buni la suflet, pănă-ce opinca 
ne încunjură cu dragoste şi iubire, — n’a- 
vem să ne temem, căci viitorul e al 
nostru.

Răsfoiţi istoria neamului nostru în- 
cepénd de la gloriosul Traian încoce şi 
judecaţi: óre un popor, care între atâtea 
năcasurî şi grele încercări a sc ift să-şi 
păstreze limba, legea şi datinele ^ făbune 
şi despărţit de fraţii săi de sânge á putut

latul, călcatul şi îngrijirea rufelor, curăţi
rea şi ţinerea în ordine a locuinţei, gră
dinăritul, confecţionarea rufelor; b) învă
ţământul teoretic : economia de casă, che- 
mia bucătăriei, contabilitatea, igiena, în
grijirea bolnavilor, literatura română. E- 
levele ai căror părinţi seu îngrijitori nu 
sunt în Sibiiu, au să locuescă în edificiul 
scólei, strada Baier nr. 1 (edificiul A lb i
nei). Se vor primi numai eleve, cari au 
împlinit 15 anî şi au terminat cel puţin 
scóla elementară. Instrucţia va fi esclusiv 
in limba română. Se va conversa însă şi 
în alte limbi, în deosebi în limba ma
ghiară şi germană, dér numai în pausă şi 
Ia masă’. In timpul liber de după amiadî 
elevele pot lua ore de pian, musică orală, 
pictură etc.

Taxele prescrise : 1) Fie-care elevă 
internă va avé se platésca o taxă lunară 
maximală de 50 coróne, din care se vor 
achita spesele efective ale scólei, cu es- 
cepţiunea remuneraţiei instructórelor, pe 
care o achită reuniunea din al său ; când 
spesele efective vor fi mai mici, diferenţa 
se. va restitui elevei. 2) Fie-care elevă es- 
ternă va avé să plătescă o taxă lunară de
40 cor., pentru care va primi şi amiadaşi 
ojina. Taxele sunt a se plăti tot pentru 
trei luni anticipativ.

Informaţiunî mai detailate se pot lua 
de la conducătorul scólei, d-sóra Veturia 
Papp, Sibiiu. Strada Baier nr. 1.

Parcurile oraşului Braşov. Magistra
tul oraşului ne rogă să publicăm urmató- 
rele : Din parcurile orăşenesc! s’au furat 
de multe-ori chiar (Jina la amiadî diverse 
plantaţiunî mai cil séma fiori din paturile 
de flori. E prea evident, că hoţii sunt ast
fel de ómení, care îşi dau aerul a face 
parte din lucrătorii grădinăritului orăşe
nesc; denşii sunt destul de obrasnicî a-şî 
face de lucru la paturile de fiori chiar în 
faţa publicului şi astfel a fura florile fără 
a fi bănuiţi. O pază permanentă a tuturor 
aşedămintelor orăşenesc! —  fie din partea 
poliţiei, fie din partea lucrătorilor aparţi
nători grădinăritului orăşenesc —  este im
posibilă.

Publicul cel mare este rugat să dea 
ajutor autorităţii în acésta direcţie. Spre 
a face posibil acest ajutor, magistratul a 
aflat de bine a face bătători la ochi pe 
lucrătorii angajaţi la grădinăritul orăşe
nesc şi i-a pro văd ut cu chipiuri roşii. Nu
mai lucrătorii proveduţi cu asemenea chi- 
piuri roşii, au dreptul de a pune mâna în 
paturile de flori, în tufişuri etc. Magistra
tul rogă deci pe tot omul, care ar ob
serva ómení streini făcendu-si de lucru 
pi iu pătimit; ue nun, ua muma se iaca
atent pe cel mai de aprópe străjar de po
liţie seu pe cel mai de aprópe lucrător de 
la grădinăritul orăşenesc asupra acestor 
individ !

Incendiu !n R§ŞH0V. Adi-nópte s’a is
cat în comuna Rîşn’ov un foc care a pre
făcut în cenuşe 9 şuri şi o casă, tóté pro
prietăţi de ale Românilor. Paguba este 
mare.

Mare in csn d iu  î i  BucuresGî. Erî ia
órele 2 d. a. s’a declarat un incendiu la 
fabrica de chibrituri a Statului român la 
Filaret. Focul a început de la ateliere. 
A jutat de un vânt puternic, focul s’a în
tins repede cuprindénd magazinele şi o 
parte a atelierelor. La faţa locului a aler
gat poliţia şi tóté posturile de pompieri

un progres faţă de şcdla veche filologică, 
tot el a fost aoela, care mai întâiu a lu
crat în mod conscient spre stabilirea unei 
limb! literare, aceia?î pentru fcote ţinutu
rile locuite de Români. Gândul acesta 
mare, ă cărui importanţă e actuală adî 
mai mult decât ori şi când, nu i-a fost 
dat însă să-l îndeplinescă, decât în m oi 
indirect, căci căile alese de el n’au fost 
cele mai potrivite.

Lui C. ii plăcea să facă o compara
ţie, asemănând limba ndstră cu o grădină 
minunată rămasă de la strămoşii noştri, 
purtători ai unei culturi faimose. In gră
dina acesta, destrunchiată de Ita 1 a cea 
mândră şi lăsată mai în urmă pradă sor
ţii nemilâse, au năvălit pu'stiitorele horde 
de barbari, cari au încălcat straturile mă
iestre şi au pustiit opera unei stăruinţe 
in bine de vecurî. Şi printre flori nobile 
au crescut buruiene, semănţe aduse de 
v ije lie  din poene sălbatice au prins rădă
cini în pămentul mănos, cotropind vege 
taţia nobilă de mai înainte. Şi vecurî de-a 

ren.iul nu le tbâgat nimeni în seină er«s- 
cerea, nu le a angherit nimeni în desvolta- 
rea lor şi n’a oreat se salveze rămăşiţele 
de viţă nobilă, Cinase din vremurile bune.

pentru a localisa incendiul, care ameninţa 
să cuprindă şi tóté clădirile dimprejur. In 
urma căldurei enorme, causate de incen
diu, pompierii nu se puteau apropia de obi
ectele ce stăteau în flăcări, aşa încât focul 
îşi făcea drumul său, fără a pute fi îm 
piedecat. A  iost un mare noroc, că a pu
tut fi isolat depositul în care se afla materii 
explosive ca: fosfor, chlor-kali etc. Hala de 
maşine a ars complet împreună cu tóté 
maşinele. Deabea târdiu spre seră focul a 
fost localisat. Pagubele sunt fórte mari. 
Fabrica n’a fost asigurată în urma unei 
decisiunî luate acum 5 ani, ca nici un edi
ficiu al statului să nu fie asigurat.

Ofiţeri germani în România, intre i o
— 15 Septemvrie va veni la Sinaia o de
legaţie a regimentului german de dragoni 
din Metz, al cărui şef este regele Carol, 
spre a felicita pe Maj. Sa cu ocasia jubi
leului de 25 ani, de când a fost numit şe
ful regimentului. Regele va învita delega
ţia ca să asiste la marile manevre ce se 
vor face la Botoşani.

Import de cafea şi Tea Romuif Pascu 
Fiume. Ceréndu-se din mai multe părţi in
formaţiunî, aduc la cunoscinţa publicului 
român, că cine voesce a cumpăra séu a 
vinde cucuruz, grâu, mazăre etc. cu vago
nul, să se adreseze la mine alăturând în 
epistolă o marcă poştală de 10 fii. şi cu 
plăcere dau informaţiunî gratuit. Fiindcă 
am cunoscinţa cu cele mai renumite firme 
de aici, aşa prin mijlocirea mea lórte uşor 
se póte ajunge la un térg bun şi repede. 
Mă rog epistolele a-le adresa simplu aşa: 
Romul Pascu. lUume.

Adevărat mare bucurie e a ceti miile
de scrisori pline de mulţumiri ce în con
tinuu sosesc de la acei morboşî şi suferi
tori, cari cu ajutorul crucei duplă magne
tică au devenit pe deplin sănătoşi. Dom
nul Hengler Toma din Rudolfsgnad comi
tatul Torontal scrie urmatórele: Prea sti
mate d-le Müller! Budapesta V. Vadász 
uteza 42/AE. De óre-ce aparatul domniei 
tale R. B. nr. 86967 adecă crucea duplă 
magnetică pe cumnatul meu de bólele şi 
suferinţele ce le-a avut l’au mântuit, te 
rog trim iteţi-m î pe adresa mea cu posta 
o cruce duplă magnetică. Domnul Krug 
loan asemenea róga pe d-1 Müller din Apa- 
tin a-i trim ite asemene crucea magnetică 
pentru nevasta sa, de órece s’au convins 
că numai crucea magnetică o va putó scă
pa de dureri precum a scăpat de bólé pe 
bunica lui. Un aparat costă 6 coróne.

Aparate de fotografie pentru diletanţi. Firma
* irATT îi-c---- i~i ----- T- ~ -.j:- xri*.—
Tuchlauben Nr. 9. îşi recomandă amatorilor de 
fotografare, artico’ele sale necesare pentru a fo
tografa. La cerere trimite liste ilustrate conţi
nând preţurile.

De lângă umbra castelului 
Petru-Rares.

(Duchurî necurate.)
August 1£05.

Se póte să se apropie de umbre atât 
de măreţe, duohuri necurate? Da, se póte. 
Cu musică şi cu banî streini şi cu obietiur! 
şi port strein....

Mă scăldam cu Ferencz al iui Kati 
în Someş şi-l dara de trei orî de-a cocoşu

Acum însă timpul a sosit, ne-am luminat 
în sfirşit, că era să lăsăm prădăoiuuiî ce 
aveam mai scump, deci trebue începută 
acţiunea de regenerare, copacii sălbatic! 
trebue dărâmaţi, buruenile smulse cu amân
două manile, salvat ce-i nobil, er golul 
răsădit cu plante aduse din ţera mamă, 
splendide ca cele de odinidră.

In sensul acesta a lucrat C., mai 
conscient şi ou mai multă înţelepciune, cu 
mai mult talent şi sciinţă, decât predece
sorii săi, cu mai mult gust şi moderaţie 
decât urmaşii săi, cari au compromis ac
ţiunea întregă. Cei ce cunosc desvoltarea 
lirubei nostre literare sciu cât de puter
nică e trama dată de C. în ţesătura ei. 
Suim însă cu toţii şi altceva, anume că i 
principiile lui n’au străbătut decât în parte, 
că munca lui n’a fost încununată de is- 
bândă şi n’a fost in mare parte, decât 
prilejul curentului reacţionar, care a pus 
adevărata temelie iimbei nostre literare.

Căuşele sunt multiple; pricina de 
căpetenie zace însă în gresala principiară 
a acestei şoolî.

Să rămânem la comparaţia de mai 
nainte, peniru-ca printr’o imagine, să v e 
dem lucrurile mai limpede.

Ceea-ce vecurî de evoluţie naturală 
au pregătit, nu se póte reface cu două 
mâni slabe omenesci. In locul grădini! 
întretăiate de paturi simetrice cu pom! 
roditor! şi smălţuite cu flori nobile, a cres
cut o dumbravă sălbatică cu copaci vîn- 
joşi, cu poene presărate de flori de câmp, 
unde răsura cresce în locul rosei, unde 
dm vegetaţia din alte vremi a rămas nu
mai ceea-ce era trainic şi mai tare decât 
scurgerea timpului. Dér cel ce spune că
o grădină trebue să fie mai fruraosă decât
o dumbravă, urraăză un gust particular 
şi discutabil, —  ér cel ce vre să schimbe 
dumbrava în grădină, cu sapa şi săcurea 
necruţătore în mână, face un păcat. Ce 
va mai rămâne din frumseţa ei, décá 
tai poteca ce cotesce prin crâng, décá scoţi 
isvorul din stârică, ca să-l înlocuescî prin
tr’o sorginte séu o sursă artificială, decă 
alung* doina plină de jale a ciobanului 
nostru? Atunci ai scos factorii carî sunt 
mai deaprópe legaţi de viaţa nostră, carî 
au produs cele mai duióíe momente în 
inima poeţilor noştri şi au emoţionat 
cela mai subtile eórde ale sufletulni ro
mânesc. Er în locu! lor ce-ai adus? Flori 
străine, cu forme şi culori neobicînuite,

nerodnice în pămentul nostru oţeiit de 
vremuri, séu ai cercat să reînviî trunchiu
rile uscate, cărora vremea le-a stors su
cul şi puterea de-a mai înverzi şi de-a 
mai aduce róde.

Limba literară nu se póte modela 
de savanţi între cei patru păreţi ai unei 
camere singuratice, după prmcipiî dictate 
de logică pură şi póte influinţat de opera 
unui Kazinczi, pe mâna căruia încăpuse 
cu anî înainte limba maghiară spre a o 
„reînoi“ (nyelvújítás) într’un mod atât de 
artificial. Limba literară, dimpotrivă, se 
ínohégá înoot, de generaţi! întregi de scrii
tori, de puţinii aleşi ai unui neam, cu un 
simţ puternic pentru frumos şi cu un bun 
gust care nu dă greş. Din opera lor pi
cură, încetul cu încetul, limba literară, 
simţul lor poetic e criteriul care admite 
încetăţenirea de cuvinte nouă, care lasă 
séu nu intrare espresiilor dialectale, care 
stîrpesee vorbe fără espresie şi dă altora
o trăinicie şi vitalitate neobicinuită.

C. n’a fost poet. Deci i-a lipsit cali
tatea de căpetenie pentru-ca să pdtă de
veni un reformator al limbei românesc!. 
Spre fericirea nostră am av ut înte şi poet! 
cari s’au simţit bina în umbra dumbrave



se ajungă la stadiul de astădi, n’are őre
41 n viitor mai strălucit?

Onorată adunare! Cultura poporului 
român este una din frumósele devise scrise 
pe stegul fâlfăitor al „Asociaţiunei“ nós- 
tre. Vrednicii fundatori ai acestei institu- 
.ţiunî culturale bine au sciut, că décá Ro
mânul se va mărgini numai la brazda plu
gului şi nu va îngriji de mijlocul cel mai 
puternic pentru asigurarea progresului pe 
scara evoluţiunei culturale, —  atunci p o - ' 
topul de streini, ce dilnic ne ameninţă, în 
curénd ne va înghiţi, eră posteritatea za
darnic va căuta pe paginile istoriei urmă 
de naţie românescă.

Şi aceea au sciut-o fundatorii „A so 
ciaţiunei“ nóstre, că bunastarea unui po
por cresce în proporţie dréptá cu cultura 
lu i; deci o muncă culturală bine organi- 
sată îi va aduce Românului hrană dulce 
sufletului amărît, belşug şi îndestulire peste 
vatra strămoşască şi în fine îl va feri de 
suferinţele înaintaşilor noştri: îl va face 
stăpân peste sortea lui.

Etă-ne deci întruniţi sub de visa: cul
tură.

Etă-ne grupaţi sub flamura culturei 
românescî, culturei naţionale, care este 
scutul de bronz, ce ne acopere, ne aperă 
tó tá  esistenţa, tot caracterul nostru na
ţional.

Domnilor! Décá vrem se fim vred
nici rde încrederea acestui popor plugar, 
ce astădi cu dragoste ne încunjură şi se 
simte feric it între noi, décá vrem se con
ducem la bine şi la fericire scumpa nós- 
tră naţie şi décá în lupta grea, ce dilnic
o purtăm, voim  să mergem ca comandanţi 
în fruntea óstei, —  noi trebue sé fim cei 
dintâiii, cari se purtăm în inimă acesta 
frumosă devisă : cultura naţională. Păsto
rul bine trebue se-şî cunoscă turma, bine 
trebue sé cunoscă căile, pe cari sé o con
ducă, căci la din contră o va duce la pră
pastie. Şi nu încape îndoială, că coman
dantul unei óste, care este mai espus pe
ricolului, sabie lată şi ascuţită trebue sé 
aibă, armă bună şi puternică, cu care sé 
se apere pe sine şi oştea ce-1 urmeză. Şi 
acesta armă puternică pentru conducăto
rii poporului românesc este cultura na
ţiona la . < -

îm i îndrept acum cuvintele în spe- 
scial cătră tinerimea română, cătră condu
cătorii de mâne ai naţiunei nóstre.

Fraţilor! Sunt mulţi în credinţa aceea, 
*că decă au ajuns la un grad de sciinţă 
óre-care, decă şi-au câştigat cunoscinţele 
universale, eventual s’au speciálisát într’un 
ram óre-care al sciinţei, — sunt totodată 
«clialificaţî şi pentru rolul de conducători 
ai poporului, de povăţuitorî, de păstori ai 
'îiaţiiynei românescî. Cel ce crede astfel, 
rătă</,esce, domnilor. Un comandant, fie el 
ori cât de învăţat, ori cât de luminat şi 
isteţ, decă nu-şî va cunósce óstea, armele

é  -

ţnoinunate şi cel mai mare dintre ei. M. Emi- 
nescu, soria la 1877 astfel împotriva şcolei 
»Cipariane: *)

„ . . . naţia romanésoS, a vorbit şi a 
scris bine şi într’un fel înainte chiar de 
a fi sămânţă de filologi pe plaiurile Da
ciei lui Traian. Ramură mutată în pământ 
departe de trupina părintescă, limba ro
mânescă s’a nutrit în mediul ei nou, pre- 
tfácénd nutrimentul în organe speciale ale 
îSale, şi rămânând limbă romanică, precum 
un Engles rămâne Englez, ch'ar décá s’ar 
nutri din copilărie numai cu grâu cumpă
rat din valea Dunării.*

Cunóscem cu toţii frumosă baladă a 
lui C. Negruzzi despre Aprodul Purece. 
Despre el se spune, că intr’o luptă, când 
^armata duşmanilor a doborît calul sub 
Ştefan cel mare şi sfânt, el s’a plecat 
?sub piciorul stăpânului seu pentru ca acesta 
.se potă încăleca a doua 0ră şi să-şi aducă 
arcaşii la isbândă. Un fel de Aprodul Pu 
rece a fost şi C., ale cărui principii au 
trebuit călcate în picidre pentru-ca acji 
ŝe avem o limbă literară mai frumósá, 
decât ori-care alta pe lume, caoi fără de 
şcola sa*' latinizătore nu s’ar fi născut o

*) M. Etninesca: Sctierl politice şi literare 
I . ed. I. Sciirtu, BacurescI 1905, pag. 311.

şi locurile strategice, decă nu va fi în cu
rat cu topografia terenului de luptă, va fi 
învins şi óstea, a cărei sórte a fost depusă 
în mânile lui, va fi sfărîmată şi nimicită.

Şi tot astfel un bărbat inteligent al 
naţiei nóstre puţin folos ne va aduce cu 
sciinţa lui în teologie, drepturi, medicină, 
filosofie, fisică, astronomie, pedagogie, is
torie universală séu chemie, décá nu-şî 
cunósce limba, datinele, aspiraţiunile, isto
ria, vieţa internă a némului séu. Un ast
fe l de om póte sé fie om cult, învăţat, 
luminat, dór pentru noi, ca Români, dómne, 
puţină valóre represintă.

Credeţi că avem ceva folos mare de 
un preot român, care afară de teologie 
nu se mai intereseză de sórtea, némului 
séu? Séu credeţi, că un iurist bun, séu 
un medic vestit eşit din sînul poporului, 
care ínsé nu-şî vorbesce limba sa, care 
nu scie cum şi de unde a răsărit poporul 
românesc, prin ce nécasuri şi lupte au 
trecut străbunii noştri, care n’are ideie de 
literatura nostră, nu scie ce dorinţe, ce as- 
piraţiunî are poporul nostru, — dic, cre
deţi că unul ca acesta ne face ceva ser
viciu noue ca corp etnic românesc? Nu. 
domnilor. Eu de unul ca acesta nu mé 
bucur şi rog pe Dumnedeul Românilor, 
ca decât savanţi lipsiţi de consciinţa na
ţională, ori chiar renegaţi, mai bine băr
baţi de o cultură m ijlocie sé ne dea, dér 
aceştia apoi sé fie Români cu trup cu su
flet; cultura, câtă o au, sé aibă un colo
rit pronunţat naţional românesc. Trebue 
anume sé seim, că cultura naţională este 
seînteia, care nutresce consciinţa naţională 
în noi.

Ş’acum se vedem în ce constă cul
tura naţională.

In scurt cultura naţională o am puté 
cuprinde în cunóscerea istoriei poporului 
românesc, a limbei şi literaturei nóstre şi 
în fine în cunóscerea vieţii interne a po
porului nostru.

Un om, care nu-şî scie etatea, nu 
scie când şi în ce loc s’a născut, cine i-a 
fost tată şi mamă, între ce împrejurări a 
crescut, — unul ca acela puţină valóre 
represintă, e un mort viu, care societăţii 
omeneseî folos nu-i póte aduce. Şi-acum 
întreb, óre ce viitor póte ave o naţie, a 
cărei fii nu-şî sciu originea némului lor, 
nu sciu că de unde, cum şi prin ce îm
prejurări au ajuns se fie numiţi popor ro
mânesc? Ore mai are di le multe o astfel 
de naţie, a cărei fii nu sciu cât au luptat 
şi au asudat strămoşii lor, prin ce néca- 
surî grele au trecut, numai ca sé potă 
lăsa urmaşilor un nume bun şi glorios, 
păment, limbă, lege, port şi datini.

M’aşi simţi fericit, décá n’ar exista un 
fiu de viţă românescă, care se nu scie faptele 
gloriosului Traian şi procesul de formare 
al némului nostru. M’aşî simţi fericit fraţi
lor, décá suferinţele părinţilor noştri ar fi

reacţiune atât de puternică şi conscientă 
condusă de d-1 T. Maioresou şi de marii 
poeţi strînşî în jurul séu: Alexandri, Erni- 
nescu, Créngá ş. a.

Deşi în alegerea m ijlócelor C. n’a 
fost norocos, idealul său de a crea o limbă 
literară vorbită îu tóté părţile românescî, 
a rămas pănă adî o ţintă spre care tre
buie sé năsuim, Mai ales noi, cei de din- 
cóce de munţi. Căci noi am rămas în mare 
parte credincioşi unei şcdle, care şî-a trăit 
traiul, dér nu din laudabila strădanie de 
a păstra o tra ii ţie cu «cumpătate, ci din 
cause mai puţin laudabile: din lipsa de 
talent şi din comoditate. Ceea-ce în R o 
mânia s’a recunoscut de mult, la noi, în 
mare parte, încă nu s’a încetăţen t. Noi 
persistăm în greşelile, cari se pot ierta 
celui ce le^a făcut, nu însă celor ce le 
imită. Pe vremea aceea sórele culturii ro
mânescî răsăria în Ardeal, adî şi de mult 
chiar, el răsare la Bucuresei. Acesta ar 
trebui sé o seim cu toţii şi sé ne îndrep
tăm feţnle .spre sóre-résare, ca unii cari 
căutăm lumina şi fugirn de întunerec. Şi 
sé mé credeţi, că desbrăeându-ne de a^a 
numitele ardelenisme, căutând în limba 
poporului şi în scrierile poeţilor noştri 
cuvintele, în lcc sé le luăm de-adreptul

smuls din pieptul nostru un oftat măcar, 
la cetirea filelor îngălbinite ale istoriei 
iiei române. Nu cred, că este vr ’unul în
tre noi, care se nu fie curios de eveni
mentele secolului al XV IIl-lea , ca se vadă 
potopul de necas şi suferinţe pe capul 
bietului Român. Cui nu-i saltă inima la 
audul numelor sfinte ale eroilor noştri na
ţionali? Şi ore am pute fi liniştiţi în consci- 
inţă, decă ca Români n’am sci cine au 
fost şi ce au voit acei v ite ji ai naţiunei, 
despre cari poporul aşa frumos ne cântă 
în poesiile sale? Ce lanţuri grele au fost 
acele, despre cari poetul ne spune, că 
ruginiseră deja pe mânile bietului Român?

Etă cultura naţională în cunoscerea 
istoriei nemului nostru!

Şi-acum se trecem la dulcea nostră 
limbă românescă.

(Va urma.)

Bib l iogra f ie*
A 'ÎS  C a t i l i c ^ lo r  ! Ou aprobo.ro.» Onn.

sistorului diecesan apare în editura tipo
grafiei şi librăriei diecesane din Caranse
beş: „ Religiunea în şcolele poporale“ în 
două volume. Volumul 1: „liilemente de 
CaUhetică seu Melodica Religiunii de P e 
tru Barbu, doctor în teologie şi profesor 
seminarial; volumul I I :  „Preparaţiuni (ia 
cărţile de rehgiune ale prof. Dr. Petru 
Barbu) de Petru Buzera, învăţător la şed i a 
de aplicaţie“ . Din volumul 1 s’au tipărit 
deja două co!e, er din volumul 11 partea 
primă şi anume: Preparaţiuni la lstoriore 
religiose-morale şi momente din viaţa lui 
Isus. Fiind la începutul anului şcolar şi 
dorind a uşura propunerea religiunii în 
şcolele nostre poporale ne-am decis a pune 
cdlele deja tipărite la disposiţia Onoraţi
lor catiheţî, cari aboneză întreguljop, cam 
30— 35 cole, octav mare. Abonarea se face 
prin trimiterea sumei de 4 cor. şi a unei 
deelaraţiuni, că On. Catiheţi aboneză în
tregul op obligându-se a solvi eventualul 
refct din preţ după'primirea ultimelor cdle.

— Limba nonăior cărţi bisericesc! 
de Onisifor Ghibu. Reproducere din „T e le  
graful român“ . Sibiiu tiparul tipografiei 
archidiecesane 1905. Pagini 102. Preţul i 
cordnă.

Autorul este un tiner absolvent în 
teologie dela saminariul din Sibiiu, mai 
eri-alaltăerî elev ai gimnasului din Braşcv. 
Lucrarea lui este o lucrare seriosă, în ca
re ne descopere inovaţiile grotesce intro
duse îu limba cărţilor bisericescî începând 
cu jumătatea h doua a veacului X IX . 
Partea cea mai mare a broşurei se ocupă 
cu monstruosităţile de limbă ale cărţilor 
bisericescî din România şi numai pe puţi
ne pagini cu inovaţiile întroduse în cărţile 
apărute în Ardeal, mult mai puţine de cât 
în cele de peste Carpaţî. — Despre limba 
cărţilor bisericescî în biserica gr. catolică 
autorul nu vorbesce, constată numai că şi 
acolo s’au făcut sărituri colosale şi erori 
mari.

Cartea d-lui Ghibu este o contribuţie 
preţiosă la lupta pentru unitatea limbei, 
este scisă în tro limbă curgătdre şi cu 
spirit critic. Ea face onore tinereţelor auto
rului şi ne îndreptăţesce a aştepta de la 
dînsul încă multe lucruri bune în viitor.

de la alţii, fie aceştia chiar şi Latinii, 
câutând să ne scuturăm de acei balast de 
espresii gândite unguresce şi simţite m-rn- 
ţesce, din pricina cărora vorbim şi scriam
o limbă alta, decât a strămoşilor noştri 
şi a fraţilor de dincolo, — vom lucra spre 
idealul la care a ţintit C. Căci nici el nu 
voia, în definitiv, alta decât ca Românii 
de pretutindeni să vorbescă aceeaşi iirabă, 
care să fie cea mai frumosă.

* #*
Domnelor şi Domnilor! Numai acel 

individ e capabil a însemna ceva în viaţă 
şi numai aoelui neam poţi se-i prorocescî 
un viitor, care scie preţui faptele mari 
ale strămoşilor săi* Pe cât e de adevărat 
că cele ce vor veni îşi au obîrşia în cele 
ce au fost, pe atât de necontestabil este, 
că din vrednicia părinţilor se nasce pute
rea copiilor. Cuvintele poetului

Ne-aducem aminte, strămoşi!

nu conţin numai un omagiu de recuno- 
scinţă, prin ele nu voim să esprimăm nu
mai că suntem mândri sciindu-ne sânge din 
sângele lor şi că seim să apreciem bunurile 
ce ni le-au câştigat cu atâta trudă, —  ci 
ele cuprind mai mult. Rostindu-le am de
pus un jurăraent umbrei lor, că voim se

— „Luceafărul“ nr. 15 — 16. a apă
rut cu următorul sumar: Nuveiiştii româ
ni în viăţă din Regat: 1. Nioolae Gane 
2. laeob C, Negruzzi 3. Ioan Slavici 4. 
Duiliu Zamfirescu 5. A l. Brătesou-Voineşfci
6. Ioan Gorun (A l. I. Hodoş) 7. Con
stanţa Hodoş 8. Vasile Pop, 9. A l. Basa- 
rabescu 10. Ioan Ciocârlan 11. Ioan Adam 
12. Mihaii Sadoveanu. Apoi „Dascălu l“ 
(poesie) de O. Goga. „După friguros“ de 
A l. Ciura. „A  fost“ de Z. Bârsan. „Intre 
două lumi“ de George Vifor.. „Timoteiu 
Cipariu (conferenţă ţinută la adunarea ge
nerală a „ Asociaţiunii“ ) de Dr. Sextil Puş- 
cariu. — Foi resieţe.

D-nii Dr. Sextil Puşcariu şi Oct. Tăs- 
lăuanu s’au adresat )a 22 nuveliştî din re
gat, cerându-le date biografice şi portre
tul. Au respuns 12. Respunsurile sunt for
te interesante mai ales al lui D. Zarnfi- 
rescu Al. 1. Hodoş şi al d-nei Constan
ţa Hodoş. Portrete au trimis numai 9 in
şi. A fară de acestea mai vedem în acest 
număr duplu încă 6 fotografii de porturi 
ţerănesci. Conferenţă d-lui Dr. Sextil Puş
cariu o reproducem în numărul de a<Ji al 
«Gazetei Transilvaniei“ .

Incepend cu numerui proAiiu, „ l .«  
ceafăru l“ va apare erăşl regulat de 2 ori 
pe lună. Abonamentul: 6 cor. pe 6 Iu d î ,  

ediţia simplă; 10 cor pe 6 luni ediţia de 
lux. Pentru România 8 cor. pe 6 lunî ed. 
simplă şi 12 cor. 60. b. pe 6 lunî ediţia de 
lux. Redacţia şi administraţia: IV  Str. 
Zoldfa nr. 7. Budapesta

Budapesta, 31 August. Ministrul 
preşedinte Fejervary plecă adî la Ischl, 
er mâne va fi primit în audienţă de 
Maj. Sa, care în ultima audienţă şi-a 
esprimat dorinţa, ca programul gu
vernului se fie întregit mai cu semă, 
îu privinţa financiară. Bar. Fejervary 
va presenta acum împ&ratului noul 
program.

Newyork, 31 August. Witte şi Ko- 
mura au subscris un act privitor la 
armistiţiu. Armistiţiul de fapt se va 
încheia între statul major rusesc şi 
statul major japones şi se va aduce 
solemnei la cunoscinţa ambelor armate.

Londra, 31 August. Punctul prin
cipal al tratatului de alianţă între An
glia şi Japonia îl formeză menţine
rea statului quo în Asia Orientală. 
In scopul acesta cele dou6 puteri şî-au 
asigurat sprijinul reciproc.

0 Steri ay, 31 August. Presidentui 
Roosevelt a recercat pe bar. Komura 
se esprime lui Mikado felicitările sale 
pentru înţelepciunea şi generositatea 
dovedită de împeratul şi poporul ja
pones.

Portsmouth, 31 August. S’a dat 
ordin poliţiei de aici, se păzescă de 
aprope pe Komura, fiind temere de 
un atentat contra lui de cătră Ja- 
ponesî. Delegatul Takahira încă e 
păzit strict de poliţie.

fim vrednici ca ei. Şi pe cine ara putâ să 
ni-1 alegem de ideal, decât pe acest băr- 
b t, care viaţa sa întregă a muncit cea 
mai desiuteresată muncă pentru binele 
semenilor săi; pe acest idealist de o in
teligenţă seînteietore, care n’a dorit alta, 
decât să facă un bine nemului seu. Şi 
ărăşî me întreb, care loc e mai potrivit, 
decât „ Asociaţiunea“ , pe care el a ridicat-o 
prin renumele seu rostit cu stimă şi îu 
străinătate, de a-i aduce omagiile de re- 
cunoscinţă acum când s’au împlinit 100 
de anî de la naseerea lui. De el, de ma
rele T . C. ne aducem atât de bine aminte, 
încât cele diu urmă ale ndstre cuvinte 
sunt acelea cu cari a deschis el cea din- 
tâ ii adunare a Asociaţiun ii:

„Chiar şi acestă di solemnă ce ne-a 
adunat din tote părţile patriei e un testi
moniu al vieţii românescî şi o protesta- 
ţiune mai solemnă decât, şi jurământul, că 
naţiunea română nu vre şi nu va suferi 
nici odată ca să apună din seria naţiuni
lor ca română, că nu vre şi nu va suferi 
nicî odată acea batjocură, ca să se lapede 
da al seu nume şi de-a sa limbă...“ *;

D r. S e x i i !  P u ş c a r iu ,
----------------------------  ^

*) Cuvent la inaugurarea Asociaţiunei, Blaşia 
1887, pjig. 7.



Reuniunea
învăţătorilor români uniţi din Archidiecesă.

X X X V II.

De lângă Mureş, Aug. 1905.

Administraţia organului nostru pu
blică în numărul 1 al anului curent în 
invitarea sa de prenuraeraţiune nisce idei 
aşa de sánétóse şi ducétóre la scop, încât 
ele merită, ca se fie cunoscute şi în cer
curi mai întinse, ba multe argumente de 
ale administraţiei fóiei şcolastice se ase- 
menenă şi cu stările actuale ale jurnalis
ticei nóstre peste tot, ér de obsce ale 
celor menite pentru popor, deci voiü scóte 
din invitarea acesta urraátórele:

Preţul abonamentului fóiei şcalas- 
tice este atât de mic şi condiţiunile de 
plătire aşa de uşdre, încât fie-care şcdlă, 
fie aceea cât de miseră şi fie-care învă
ţător, fie acela cât de năcăjit, — póte sé
o aboneze.

Séu care şc01ă şi care ínvétator nu 
_  nót» e5 eacrrifiuw, sen să economiseze spre 

acest scop în fie-care lună câte 50 file rî, 
séu 1 —2 filerî pe $i ?

Să ne cugetăm numai bipe şi sg ne 
dăm séma, cât nu spesăra noi la lună şi 
la di pe tăbac şi alte lucruri séu distrac
ţii nefolositóre şi chiar stricăciose.

Numai voie şi puţină ambiţie nobilă 
sé avem, şi atunci vom puté suporta fără 
nicî o greutate şi spesele de 4—6 coróne 
la an, cari ne vor aduce un folos însutit 
spiritual.

D e la  h ă rn ic ia  n ós tră  a tâ rn ă  
v i i t o r u l  nostru . Câte mijlóce nu ne 
stau la disposiţie şi noi nu le folosim, ci 
aşteptăm sé ne vină tóté de a gata. Pu
rurea ne plângem şi ne lamentăm.

Recunóscem şi noi, că a(jlî e greu 
traiul vieţii. De la aodstă regulă generală 
nu facem nicî noi învăţătorii escepţiune. 
Chiar pentru aceea trebue sé fim şi noi 
mai progresişti, mai invenţioşî în esploa- 
tarea mijlócelor, ce ne stau la disposiţie 
şi a căror folosire depinde singur de la 
noi.

Cu acéstá ocasiune vom suleva câte
va din aceste mijlóce.

Este lucru cunoscut, că fie-care li
brărie la comande mai mari dă % seu 
rabat. Sé procurăm mai tóté cărţile şi 
tóté recuisitele, de cari au lipsă băeţiî 
noştri de şc01ă. Prin acésta am întreprins 
doué lucruri folositóre: am dat banul nos
tru unei librării roraânescî şi am reálisát 
şi un mic câştig pentru noi şi pentru co
piii de şcdlă. Pentru-că din venitul acesta 
putem abona pentru noi „Fóia şcolastică“ 
şi eventual putem sé cumpărăm şi manu
ale pentru elevii noştri mai săraci.

Un alt mijloc folositor pentru noi şi 
pentru popor ar fi seratele séu prelege
rile şi producţiunile poporale, cari le pu
tem aranja cu deosebire în sările cele 
lungi de iarnă, când şi altcum adeseori 
ne cupriude urîtul. La acestea fie-care 
personă sé dea numai preţ de 2—4 filerî, 
încă am aduna ceva pentru noi şi pentru 
copiii de şc0lă săraci; ér poporul şi tine
rimea ar ave din tóté acestea un mare 
folos moral. Societăţile rele şi crişmele 
deraoralisătore, — cari cu paşi repezi duc 
la sapă de lemn pe ţăranii noştri, — ar 
fi din în <jli mai puţin cercetate.

După legile esistente fie-care şcdlă 
are o grădină mai mare, séu mai mică. 
De la hărnicia şi isteţimea învăţătorului 
atîrnă, ca acésta sé fie un alt isvor de 
câştig pentru învăţător şi un esemplu 
demn de imiat pentru popor

Acestea şi alte multe mijlóce stau 
a disposiţia învăţătorilor noştri conscii de 
vocaţiunea lor.

In comunele acelea, unde învăţăto
rul îşi îndeplinesce obligamentul séu; unde 
poporul vede spor în învăţătură şi 
folosul şc0lei, — acolo senatele şcolare 
încă vor face totul pentru şc0lă şi ínvé- 
ţător.

Zel de o parte şi bunăvoinţă de 
cealaltă parte, şi atunci viitorul organului 
reuniunei nóstre va fi pe deplin asigurat.

Mureşianul.

E C O  £ T O î v £ I A .

însemnătatea crescerei animalelor de 
casă pentrn economia câmpului.

Décá privim cu băgare de séma 
la desvoltarea némului omenesc, nu 
putem sé nu constatăm aceea împre
jurare, ea acela numai de la îmblân
zirea animalelor de casă, a început 
a-se cultiva şi a înainta cu paşi mai 
siguri pe calea progresului şi a ci- 
vilisaţiunei.

Animalele, pe cari omul în stare 
selbatică le privia ca pe nisce duş
mani ai sei, séu ca pe o prada bună 
de vénát, după îmblenc[ire au deve
nit nisce prietini tare credincioşi, 
nisce soţi de lucru, o putere fórte 
însemnată la lucrai greu al câmpu
lui, pe care apoi a putut-o el între
buinţa în favorul seu şi un capital, 
care tot-deuna i-a adus interese bo
gate.

Prin îmblânzirea animalelor de 
casă, viâţa şi traiul omului primitiv 
aşa s’a schimbat, în cât numai de 
la aflarea aborului şi a electricităţii 
s’a mai produs o asemenea schim
bare.

In adevér, că şi economia câm
pului numai de Ja îmblâncjirea ani
malelor de casă s’a putut desvolta 
şi perfecţiona mai cu de-adinsul. Co- 
municaţiunea de asemenea numai de 
atunci s’a deschis între popórele sin
guratice, cari venind apoi tot mai 
des în atingere unele cu altele, au 
început a-ee împrietini şi a-se însoţi 
unele cu altele şi a forma ţeri şi 
state puternice.

Schimbarea acesta uriaşă în par
tea cea mai mare este a-se ascrie 
numai îmblâncjirei animalelor de casă, 
care a contribuit într’un mod védit 
şi la cultura şi civilisaţiunea nému
lui omenesc.

O adeverată economie de câmp 
fără o economie de vite nu póte 
esi sta, pentru-că aceste doué sunt 
avisate una la alta. Acolo, unde 
una din aceste doué economii pe 
face pe contul celeilalte, de regulă 
uriréza o stagnare. Acésta se póte 
vedé şi pe la noi pe cele mai multe 
locuri, pe unde adecă se cultiră mai 
multe bucate, că câte vite se ţin, 
de óre-ce vitele nu mai tânjesc în 
lipsa nutreţurilor şi a păşunelor, 
ér fiind că bucatele se cultivă într’o 
mesură prea mare, nu au preţul 
cuvenit,

Pană acum pe la noi nu s’a 
prea ţinut cont de aceea împreju
rare, ca vitele se stee în proporţi- 
une cu economia câmpului. Econo
mii noştri s’au luat unul după altul 
şi au tot rupt din fenaţele naturale, 
semenându-le cu bucate, cu deosebire 
cu grâu, aşa că preţul acestuia, a 
început a scădea védit pe tóté pie
ţele europene. Numai atunci au bă
gat de séma o parte a economilor, 
care e adevérata causă şi apoi 
au început a ridica crescerea vitelor 
la trépta ce i-se cuvine.

Crescerea vitelor pentru econo
mia câmpului e de însemnătate din 
trei puncte de vedere: Dă economi
lor materialul de lipsă pentru lucru.
2. Schimbă materialul fără valóre 
al plantelor în : lapte, came, unsóre, 
lână ş. a. într’un material de preţ 
şi 8. Prin gunoiul vitelor se dă în- 
derét plantelor de cultură materiile 
subtrase din păment prin desele re
colte séu culesuri.

Crescerea vitelor este de nea- 
pératá trebuinţă, atât în economiile 
extensive séu cele mai mici, în cari 
adecă se cultivă mai multe bucate, 
cât şi în cele intensive séu cele mari, 
în cari adecă se ţin şi cresc mai 
multe vite.

Micul econom trebue se ţină 
calea de mijloc şi anume: nicî vite

prea multe, dér nicî bucate din cale 
afară, ci numai atâtea vite sé ţină, 
pe câte le póte păşuna peste vară 
şi pentru câte póte aduna şi nutre
ţul de lipsă pentru iernă, ér bucate 
se cultive mai cu semă de acele, 
cari recer mai puţin de lucru, dér 
la véndare totuşi se caută şi plătesc 
destul de bine.

Ca vite de lucru micul econom 
póte sé ţină: boi, vací són cai, ér 
marele econom póte sé ţină din tote 
cele înşirate, ér ca vite de folos pen
tru lapte, carne, unsóre şi îmbrăcă
minte póte sé ţină: vaci, porcî şi oi.

In economiile acele mici, unde 
economul pe lângă lucrul câmpului 
trebue se mai facă şi cărăuşii dese 
la oraş, cu bucate, legume, lemne 
şi altele, este mai cu scop ca sé se 
ţină cai pentru economie, pentru-că 
„calul e aripa omului“ , când are sé 
caietorescă unde-va mai departe.

Deşi trenurile şi celelalte mij
lóce de comunicaţiune, au înlesnit 
acum fórte mult câletoriile în de
părtări mai mari, totuşi pentru că
lătoriile din apropiere, calul va ré- 
máné încă mult timp o maşină fórte 
uşoră şi ieftină de căletorit.

Dér nu numai pentru căletorit 
şi economia câmpului, ci chiar şi 
pen'ru folos, se plătesce se ţinem 
cai chiar şi în economiile cele mici. 
Doue iepe de pildă de un soiu mai 
bun, mânzite cu un armăsar de ace
laşi soiü, ne-ar făta în tot anul câte 
doi mânzî, carî fiind ţinuţi şi îngri
jiţi cum se cade, la doi-trei ani ne-ar 
aduce un tolos maifmare, decât când 
am ţin0 doi boi în economie.

(Va urma.)

Industria textilă în România.
Săptămâna trecută s’a pus în Bu- 

curescî cu o mare solemnitate piatra fun
damentală a unei imense clădiri care va 
servi de fabrioâ pentru o houé industrie 
naţională: fabrioa de teséturi de bumbac.

Numai clădirile fabricei, care se vor 
înălţa la Colentina având un teren de 
25.000 metri pătraţi, vor costa peste un 
milion de lei. Capitalul întreg ce se va 
constitui în ac09tă noué creaţiune va fi 
de aprópe 7—8 milióne. Lucrările se ac- 
tivézá mult şi se speră că la primăvară 
se va puté inaugura acéstá nouă şi cea 
mai mare instalaţie industrială din ţâră.

Fabrica se instalézá pentru 700 răs- 
bóie de ţesut şi pentru o producţie îndoită 
decât consumaţia internă. In primul an 
însă nu vor funcţiona decât 350 résbóie 
cu vre-o 800 lucrátóre, dintre cari 550 fe
mei, tóté din ţâră. După 2—3 ani fa
brica va fi mărită de óre-ce ea va pro
duce şi pânzături din plantele textile ce 
se produc în ţâră, precum în cânepă etc. 
Pănă atunci se caută a-se face propagan
dă în ţâră pentru cultura intensivă a aces
tor plante.

„Proletariatul mai ales cel feraeesc — 
scrie diarul bucurescean „Secolul“ — care 
cresce în mod îngrijitor în capitală se 
pierde în noroiul corupţiunei şi oare din 
causa miseriilor existenţei, va găsi încetul 
cu încetul un liman de salvare.

Deci de milióne ce se trimit din Ro
mânia în fie-care an în străinătate pen
tru produse textile vor rămână în ţeră, 
contribuind la crescerea avuţiei publice a 
României. La acésta se mai adauge că 
fabrica, adecă motórele ei vor fi amena
jate cu petrolul produs în ţ0iă care va 
fi întrebuinţat ca agent de combustiune.

Mulţămită publică.
Cu ocasiunea producţiunei musicale- 

teatrale aranjată Duminecă în 14 (27) Au
gust a. c. de „Corul bisericei române gr. 
or. din Braşovul-vechiii“ au întrat prin 
postă şi sera la cassă următorele oferte :

Lazar Bistriţianu farmacist, Bârlad, 4 
cor., Iosif Maximilian paroch 3 cor., Dr. 
Traian Puticî protopop, Timişora 3 cor., 
Ladislau Popa căpitan .Cluşiu 2 cor. (prin

postă), Ioan Maximilian sen., paroch Sfcu- 
pini 2 cor., Ioan I. Maximilian preot-ca- | 
pelan, Stupini 2 cor., Vas. Creangă, învă
ţător Hălchiu 40 bani, G. Taban înv. Fel
dióra 40 bani, Ioan Sporea dir. 40 banîr 
I. Munteanu 40 bani.

Succesul acestei producţiunî a fost 
şi în privinţa materială îmbucurător. Pro
fitul s’a adus la fondul corului.

Corul sus amintit aduce şi pe a- 
cestă cale mulţămirî fierbinţi acelora, cari 
au contribuit cu jertfa lor la acésta pro- 
ducţiune.

Pentru corul bisericei române gr. or. 
a Sfintei Adormiri din Braşovul-vechiii,

Ioan Tampa.
cassar.

MULTE ŞI DE TOTE.

Cnm sunt plătiţi deputaţii?

Tóté statele, afară de Anglia, plătesc? 
p j  representanţiî naţiunei.

Aşa Franţa şi Austria dau deputaţi
lor lor câte 25 da cor. seu franci pe <jL

In Belgia fie-care membru al came
rei representaţilor percepe 420 lei pe lună.

Membrii Landtstagului din Danemarca, 
sunt remuneraţi cu 18 lei 75 bani pe du

In Portugalia senatorii şi deputaţii 
sunt de asemenea plătiţi cu 1675 lei 
anual.

In Germania deputaţii au 1 1  lei 251 
bani pe di.

In Elveţia membrii consiliului fede
ral primesc 12 lei 50 de bani de şedinţa 
şi aceia ai consiliilor cantonale 7 lei şi IO 
bani pe di.

In Grecia senatorii primesc 500 de 
lei pe lună şi deputaţii 3C0.

In Suedia membrii dietei primesc 
1672 lei pentru o sesiune de patru lunî, 
dér trebue să plátésoá 12 lei şi 50 de 
bani, pentru ori-ce (Ji în care nu vine la 
şedinţă.

In Statele-Unite representanţii naţi
unei primesc 5200 de lei pe an.

In Spania şi în Italia deputaţii nu 
primesc nici o léfá, dér pot să cálétoréscá 
gratuit pe tóté căile ferate şi pe tóté va- 
pórele regatului. e

In România deputaţii şi senatorii pri- 
miau câte 25 de lei de şedinţă, dér de 
când cu era economiilor primesc câte 20 
de lei pe di în timpul sesiunei.

*
Scuturile popórelor.

Oficiul de statistică al Statelor-Unite 
clasifică popórele după obiceiurile lor lâ  
beut.

Anglia bea cel mai mult ceaiű, adec& 
cam şâse funţi de persóná, de óre-ce con
sumă pe an 256.509,731 funţi.

Statele-Unite consumă cea mai multft* 
cafea. 960.878,977 fanţi séu l l 3/4 funţLdes 
personă,

Germania bea cea mai multă bere-,, 
adecă 8.022.501.000 litri, câte 138 litri de? 
persóná.

Rusia bea cel mai mult rachiu, adecăi 
783.139,500 litri, de persóná 572 litri.

Franţa bea cel mai mult vin, adecă,. 
6.432.737,700 litri, câte 156 litri de per
sóná. Franţa în adevér are cel mai ieftin 
vin.

*
Ghete de d o liu .

O revistă americană auunţă urrnátó- 
rele: Ghete cari se pórtá Ja diferite oca- 
siuni, sunt berechet; pănă acum însă nifc 
s’au făout ghete, cari sé fie destinate es- 
clusiv pentru timpul de doliu. Astfel de 
ghete se fac acum în localitatea Lyn. Ele 
au fórte puţin luciu şi sunt împodobite ca 
şireturi şi ciucuri de un «aspect melan
colic“ .

«

Încă lţăm inte  eu m otor.

Diarul „Basler Nachrichten“ spune;, 
că un inginer din Bâle (Elveţia) a inventat
o nouă încălţăminte cu motor în formă» 
de patină.

Cu acest aparat poţi merge mai cui
spor.

Umbletul încălţămintei acesteia ar
ii de 4 metri pe secundă, adecă de peste;
14 chilometri pe 0ră.
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Vindecarea deplină a Viole
lor secrete* Sé nu pregete nimeni în- 
ér’o cestiutse atât de gingaşe a se presenta 
odată în personă, pentru ea ou ajutorul 
instrumentelor speciale aduse din streină- 
tata poţi afla puctual locul, causa, răs
pândirea şi starea bóléi, ori cât de adânc 
ar fi boia înrădăcinată în organism. Pe basa 
acestei esaminărl poţi cu siguranţă afla şi 
{jalea, pe care ajungi la videcarea réului, 
oeea-oe fie-care o póte face acasă fără de 
A-şI împiedeoa ocupaţiunile. Decă cine-va 
nu póte veni în persóná, atunci să-şi des
crie bóla cu deămănuntul şi după ce va 
fi esaminatâ, va primi desluşirile de lipsă 
§i leacurile trebuincióse pe lângă ţinerea 
în oel mai mare secret. In scrisóre pune 
marcă de răspuns. După îneheerea curei, 
scrisorile se ard seu la cerere espresă se 
retrimit.

Un astfel de lecuitor şi eurăţitor e 
institutul special al d-rului Palócz, medio 
de spital (Budapesta V II Kerépesi-út 10) 
unde cu bună voinţă şi conscienţiositate 
capătă ori cine (bărbat séu femee) deslu
şiri asupra vieţii secsuale, unde i-se cu
răţă sângele bolnav, nervii i-se întăresc, 
trupul întreg se elibereză de bolă şi s fle- 
tul de chinuri.

Fără conturbarea ocupaţiunilor 4*1' 
nice Dr. Palócz vindecă de ani de 4>10 
siguranţă, repede şi (fin fundament cu me
todul seu propriu de vindeoara şi caşurile 
oele mai neglijate, bólele de beşioă, de 
ţeve, de testicule, de şira spină ei, de nervi, 
urmării^ onaniei şi ale sifilisului, boia aibă, 
bólé de sânge, de piele şi tóté bólele ce 
se ţin de organele secsuale femeescl. Pen
tru femei e sală de aşteptare şi intrare 
separată. Consultaţiunile le dă însuşi Dr. 
Palócz de la 10 óre în. a. pănă la 6 óre 
sérí̂  (Dum necă pănă la 12 óre ja amia4l).

Adresa Dr. Palócz, medic de spital, 
Budapesta VII, Kerepesi-út 10.

Dï. Sf. I. CIVBCU. 
Yiena IX Pelikangasse 10. Telefonnr. 17065.

Cabinet de consultaţiune 
cu somităţile medicale si specialiştii din Viena.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.
Redactor responsabil: Traian H. Pop.

Preţurile cerealelor din piaţa Braşov.
Din 25 August 1905.

Mésura | Valuta
séu Calitatea. în

greutatea
......... ( Kor. fii.

t H . L . Grâul cel mai frumos. 13
» Q-râu mijlociu . . . 11 —

Grâu mai slab . . . 10 —
ţ) Grâu amestecat , . 9 20
99 Săcară frumosă, . . 8 —

Jl SScară m ijlociă. . . 7 60
. Orz frumos . . . . 1 8 —

» Orz mijlociu. . . . ! 71 60
71 Ovăs frumos. . . . 6 60
71 Ov&s mijlociu . . . 6 —
7J * C u c u ru z .................... 12 —
7» Mălaiu (meiii) . . . 13 —

79 Mazăre......................... 10 —
19 L i n t e .................... .... 34 —
71 F a s o le ......................... 22 —

* Sămânţă de in . . . 24 —

n Sămânţă de cânepă . 16 ~
Tf Cartofi......................... 2 40
7) Măzărielie.................... — —

1 kilă Carne de vită . . . 1 20
7) Carne de porc . . . 1 28
n Carne de berbece . . _ 80

LOOkil, SeU de vită prospăfc . 40 —

T» Său de vită topit . 62 —

Concurs

Stabiliment de hydrothérapie

Wallischhof,
staţiune de tren şi postă Brunn-Maria-En- 
zersdorf, 30 min. departe de Viena.

Ârangiament modern 
[pe lângă hydrothérapie completă, băi elec
trice, de aer, sôre, massage, electrisare 
ş’imnastiiiă suedă etc.)
m  Preţuri moderate.

Cu prospecte şi informaţiunî mai de
tailate stă la disposiţie direcţiunea şi me* 
licul stabilimentului

Dr. Marias Sturza

TTftila se Ill Î>̂ nc^ b in e
U IIU C  şi se bea VINURÎ curate
de Mediaş BERE de P i l s e n  
„Urque!!“ prospStă dela cep în 
fie-c^fre <Ji ? ? La v

Ees iauraatul Schwarzburg
în Biişov, Str. Spitalului nr. 20.

Lista de 'bucate românesca.
De o cercetare numerosă se rogă 

C. R. GLIG0RE CRISTEA,
10 5-1-0 conducătorul restauratului.

pentru ocuparea postului de comptabil I.
la societatea acţionară de ttnprum. 
şi păstrare „MERCUR“ Iq Năseud.

Beneficiile împreunate cu acest 
post sunt:

1) Salar anual Cor. 1600.—
2) Bani de cuartir 800 — .
3) Tantiemă statutară şi
4) Drept de pensiune amăsurat 

statutului fondului de pensiune.
Dela concurent să cere a ii ab

solut de şcola comercială, să pcsadă 
praxă suficientă întru purtarea agen
delor de bancă, să conducă indepen
dent comptabîlitatea şi să posadă 
perfect atât în scris cât şi în vor
bire limba română şi maghiară

Noul ales după un serviciu de 
lin an neescepţionabil va fi denumit 
definitiv.

Concursele sunt a se adresa di
recţiune! pănă în 10 Septemvrie st. 
n. a. c. în Naszód com. Besztercze- 
Naszód.

Alesul e îndatorat a-sî ocupa 
postul imediat după alegere.

Nas Sud, la 18 Aug. 1905

2 - 3  Di r e c ţ i u n ea .

Copiilor precum şi aflnlţilor i  nepretoil dar ünmnedeesG !

m  fe r  şi litliiu -liydroearbon ic forte bogată

apă  m i n e r a l ă  medic ina lă
de un efect miraculos, necaudând iritaţiunî de sânge şi unflàturï 
ia stomac, ca cele mai multe ape minerale pré concentrate în acid 

carbonic liber şi în sărui! mineralice. 
fAutorisată ca apă medicinală prin decret ministerial intern Nr. 401—1905).

Apa minerală K(filo ria l( este un remediu de cură forte pre
ţios care stârnesce pofta de mâncare şi înlesneşce mistuirea de mi
nune, promovédà secreţiunea udului şi acréla udului, în mod frappant 
şi înfluenţeză membrele flegmatice ale organelor respirátóre, circulaţiu- 
nea sângelui şi activitatea nervilor într’un mod surprinçletor.

Tot aşa şi pentru copii în orice etnte este apa minerală 
, , ( » lo r ia u deasemenea o beutură forte preţiosă, dorită instinctiv de 
dînşiî, care favorizézci sânătăţii lor în modul cel mai imbucurător.

Bëut, en Şampanie,  cu v i n  séu cu bere, apa „GLORIA“ 
va paraiisa efectul ameţitor ale acestor bèuturi mai ales asupra cre- 
eriîor şi a nervilor de multe ori forte vătămător, sub ori ce împre
jurare.

Pe baza unui studiu forte minuţios më sîmt deci obligat a pu
blica, că ori î cine câtrâ sine, părinţii însă şi cătră eopiî lor vor 
comite mai mult ca o negligenţ*», décá n’ar încerra efectul minu
nat al acestei naturală şi într’adevër binecuvântată apă minerală, 
care se manî ulézâ la izvor. — pe cât stă în putinţa omenâscă — 
cu cea mai deosebită severitate

D ep os it p ropriu  în  BraŞOV, S tr . a ţe i nr. 6,

( v i s  à - v i s  de  S C H W A R Z B U E G ) ,  
unde se află cu schimbarea sticlelor:

o sticlă de un litru apa minerală „Gloria“ pentru 20 fillerî,
» n » Vi »  » r» » » 14 „

T o s e f  Gr37-örg"3r,
80-0 administraţiunea izvorului „Gloria“ de Arkos.

Prafarile-Seidlitz ale lui Moli
Veritabile  num ai, «It;c*ă âlăeare eutlă eate provénfutà eu m area de 

apèrare a lui A. M oli ţi eu eubserierea »a.
Prin efectul de lecuire durabilă al Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greu

tăţilor celor mai cerbicóse ia stomach şi pântece, în contra cârceilor şi acrelei la sto- 
mach, constipaiiunei cronice, suferinţei de ficat, congestiunei de sânge, haemorhoidelor şi 
a celor mai diferite bólé femeescí a luat acest medicament de casă o réspândire, ce 
cresce mereu de mai multe decenii încoce. —  Preţui unei cutii originale sigilate Corone 2.—

Falsificaţiile se vor ur mări pe cale judecătorescâ.

Franzbranntwein şi sare a lui Moli.
\ la * * î<fa* î h î l l i  n u m o i  déca tiecare stielà este provedută cu marca de scutire şi cu 
v e r i lc lu ll l l  ilU Iiia l, plumbul lui A. Moli.

Franzbranntwein-ul şi sarea este forte bine cunoscută ca uu remediu poporal cu de
osebire prm tras (frotat) alină durerile de şoldină şi reumatism şi a altor urmări de rëcélâ. 
Preţui unei sticle originale plumbate, Corone 1.90.

S ă p u n  de c o p i i  a  l u i  M o l i .
Cel mai fin sânun de copii şi dame fabricat după metodul cel mai nou pentru cul

tivarea raţională a peM, cu deosebire pentru r-opii şi aduiţL Preţul unei bucăţi Cor. —.40 
Cinci bucăţi Corone 1.80. Fie-care bucată de sápun, pentru copii este provâţjută cu marca 
de apérare A. Moli.______________________________ _______________ ___________  _ _ _ _ _ _ _ _

Trim iterea |»ri»el|»alâ prin
F a r m a c i s t u l  A .  M O L L ,  w

s. şi r. faraisur al curţii imperiale Viena, TacMaaben 9 5
Comande din provincia se efectuézá gilnic prin rambursă poştală. ^

La depăşite ső se csră anumit preparatele prove^ute cu iscălitura şi marca 
de aper are a lui A. MOLL, jfV

Oeposite în Braşov : la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Victor Roth, Eugen Neutădter
şi e n g r o s  la D. Eremia Nepoţii.
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Deposit de stole veritabile englezesc! şi indigene la

a t e l i e r  d e  c r o i t o r i e  b ă r b ă t e s c ă
BRAŞOV, Strada Porţii, JSTr. 21.

Am onorea a aduce la cunoscinţa On. public, că în urma înţelegerei amicale am eşit dela firma de croitorie din loc Riemer J., 
i^de am fost mai mulţi anî ca conducător am deschis in Strada Porţii Nr. 21

atelierul meu propriu de croitorie.
Esperienţa ce mî-am câştigat’o în acesta branşă de mai mulţi ani, şi cele mai bune puteri de lucru ce am angajat, m6 pune 

în plăcuta posiţie de a satisface cerinţelor celor mai rafinate.
Principiul meu va fi ca prin servire solidă, punctuală sfi câştig încrederea clienţilor mei.

Ca tâtă stima:

B A LÂ ZS  JÂN0S, croitor bărbătesc.

X 9 X 9 9  X m 9 X  9 9 X 9 X 9 X m
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entru morburi de stomac!
îlor ce prin recélá, înbuibare, mâncări treu de mistuit, ferbinţell, 

prea ,rwí, sâa visţ* neregulată şi’au tra* un morb de stomac şi anume:

Catar de stomac, cârcei, dureai, mistuire rea«,
se recomandă un mijloc bun de casă, probat de mai mulţi ani cu efect bun

Vinul de "burueni (Kráuterwein) a lui Hulwth UiMeh
 ̂ Vinul de buruieni este preparat din buruieni excelente si 

/ vindecătdre cu vin bun, Intăresce stomacul si organismul de
1 mistuire al omului. Vinul de buruieni delătură mistuirea rea, şi 
\ ajută la formarea de sânge sănătos.

Fo!osirea vinului de buruieni delătură morburile de stomrc deja la 
încfput. De aceea s* se folosésca de timpuriu. Simptomeca: dureri de cap, 
râgăială, fjrâţă, stăbic une, vomare, dispare adese-ori după folosirea a câteva 
sticle de vin de buruieni.

C o n s l l M i i ă .  urmările c » : neastimpér, col,că, bătaie de inimă, 
jnsomn'ă. congestiune la ficat, splină, hemoroide, se

delătură intrai uiţând vinul de buruenl. Asemenea curăţă din stomac materii 
siricăciose prin eşirea uşoră la scaun.

ililid iiii, paliditatea feţei, anemia, debilitatea
provin adeseori din mistuire rea şi din disposiţie loln&viciosă a ficatului. 
Persóne cari pătimesc de lipsa de apetit, nervositate, durere de cap, insom
nie, tăDgeso cu încetul Vinul de buruenl dă impuls puterii de viaţă, 

Vinul de buruieni excită apetitul, ajută mistuirea şi hrănesce, mişcă 
prefacerea substanţelor, alină nervii excitaţi şi produce vioiciune de viaţă. 

Mulţime de scrisori de mulţumire confiraiă acestea.
V i n  d e  b u r u i e n i  s e  c a p e t ă  în sticle â 3  c o r -  şi 4  c o r .

în farmaciile din : Braşov, Săceie, Cristian, Râşnov, Codlea, Ţinţarî, Helchiu, Bod, 
Feldióra, Ilyefalva, Uzon, Magyaros Nagypatak, Papolcz, Zágon, Kovászna, Beresnyó, 
Sepsi-Szt.-György, Bölön, Nagyajta, Baroth, Miklosvár, M.-Baczon Zsombor, Darocz, 
Bomorod, Kőhalom, Ugra, Kacza, Zsiberk, Lemnek, Báránykut, Boldogváros, Boholcz, 
Szásztyukos, Bethlen, Sárkány, Almásmező, Zernest, Törcsvár, Vajdarecse, Voila, N.- 
Sink, Aiud, Panticeu, Kézdivasárhely, Erzsébetváros, Segesvár, Nagyszeben şi ín tóté 
farmaciile din oralele mici şi mari din Ardeal şi din ţările stréine. —  Farmaciile din 
Braşov: a d-lor Heinrich G. Obert, Victor Roth, Eugen Neustádter la „îngerul păzitor“, 
Ferdinand Jekelius la „Speranţa“. — Trimite 8 séu mai multe sticle cu preţurile originale 
în ori şi ce localitate din Austro Ungaria.

z z z n  S e  s e  f e r e s c ă  d e  im i t a ţ i e .  ■-------s—

Cereţi anume Vin de buruieni a lui »a . Hubert UllricL
Vinul de buruieni al meu este mijloc secret. E  compas din vin malaga 4500, 

spirt de vin 100.0, Glicerin 1000, Yin roşu 240-0, sirop de fragi 150-0, sirop de cireşa 
320 0, fincen, anason, rădăcina helen, rădăcini americane, rădăcini de inzian, rădăcini 
calmusa a. 10-0. Aceste pârţl constitutive se se amestece.

•k s o c o c c k x x x x x x x x »

Un invéfácel ZTZW
în prăvălia de manufacturii a sub
scrisului, se aibă cel puţin 2 séu 3 
clase gimnasiale, se posóda pe cât 
se póte şi, limbile folosit în patrie.

Ión  Lăzăroin,
cem ersant,

2—3 Oreştie (Szászváros)

A V I S I  

Dr. ILAR1E JENEI advocat
ş i - a  deschis cancelaria advo- 

caţială în Braşov,
7_io Tergui inului nr. 26.

e caută uu ucenic pentru me- 
şteşugul papucăriei la Domnul 

Szâllda SVSiron păpucar, în 0-Tohan 
nr. 205 (com. Făgăraş).

Abonamente ia
„Gazeta Transilvaniei

g© pot face ori şi când pe timp mas 
îndelungat seu lunare.

Se caută 2 fe te  ca venzetore
din casa bună, care 

se scie vorbi românesce, uuguresce 
şi nemţeşte, asemene şi o bncăfăresă 
în prevălia d-lui Gr. G. StGf&îlQVitS-

In p r ă v ă l i a  D-lui loan E. Candrea
în O r e ş t i e  (Szászváros) se căută 
-v care se posédá 3 limbi
0 UsbJ.12!  ̂ aje patriei, şi se cunós- 
ca branşele de f e r ă r i e ,  băcănie ,  
şi diverse articole. Asemenea şi un 
UCeniC cu cel puţin 2 clase gim- 
nasiale seu reale, se fie de naţiona
litate română.

Ofertele sunt a se trimite la 
adresa de sus în Oreştie. 3—3.1775.

LIBRĂRIA EDITÓRE H. ZEIDNER
Fondată 1867. Braşov. —  Brassó. Fondată 1867.

Cele mai bune eărţî pentru şeolele poporale,
care sunt răspândite în mai multe ediţii, şi cn care s’an obţinut în tot locul cele mai bune 
resultate în înyeţâment,
----------  s u n t  u r m a i o p e l e :

<
I
4
«
I
4
I

Bere Budweis
prospetă in fie-care di.
=  Bucătărie escelentă. =

Rendes-vous pentru strein la

Rudolf Forkert
B r a ş o v ,

Str. porţi nr. 2. Tergui boiSor nr. 2.
13— 16.1831.
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C. b.

— .40
Alexandru St. C. I-a carte a copiilor s6u Abc

darul ilustrat, legat ........................................
Dogariu D., Abcdar nou ilustrat, pentru şcdlele

primare de arabele secse. Partea I-a legat — .30 
Partea Ii-a, legat . . . . . . . . . .  — .36

Zaharia G., Carte de cetire ilustrată, pentru
şcdlele primare române. Partea I-a legat . — .48
Partea 11-a l e g a t .............................  — .66

Alexandru St. G., Cartea copiilor ilustrată, pen
tru clasa II. primară, legat ]G. 1. —, broşat . 

Dogariu D. şi N. FiJţia, Carte de cetire, pentru 
anii din urmă al scolelor poporale şi de re
petiţie, legat C. 1.80, broşat . . . . . .

Koâs Fr. şi Vasilie Goldiş, Abcdar şi ântâia car
te pentru deprinderea limbei maghiare, în şco- 
lele poporale. Ediţia V., l e g a t ....................

— şi V. Goldiş, a doua carte pentru deprind.
I. maghiare. Ediţia II., l e g a t ........................

Dorea L, manual de lim ba germană,pentru şcoi.
poporale, l e g a t ........................

Lurtz F. E.t Aritm etica , pentru şc<51ele poporale, 
cu mai multe ilustraţiunî. Parte I. pentru cl.
I/II. b r o ş a t ...................................................... — *40

— Partea II. Numerii dela 1— 1000, broşat . . — .70
—  Partea III. fracţiunile comune şi decimale, 

practica italiana etc. b r o ş a t .........................1.—
— Partea IV . Raporturi, proporţiunî, regule de

trei simplă şi compusă e t c , broşat . . . 1.80 
Dogariu D. şi 1. bariu. A ritm etica , eserciţiî prac-

— .80

1.-

— .40 

- .5 0

— .60

tice cu numeriî dela 1 — 1000, pentru înce- 
petorii din anul III., b ro ş a t ..............................

__ Cele patru operaţiuni fundamentale cu nu
meri întregi, broşat . . . . . . . . •

—  Aritmetica pentru anii din urmă ai şcolei 
primare, b r o ş a t .................................................

Fop Nic. Dr. şi V. Goldiş, Geografia ungariei, şi 
elemente din geografia generală, pentru şed- 
lele popor. Ed. IX . cu harta ungar, color., broş.

,  „ » n »  n e £ ni »
—  şi N. Pilţia, Istoria Ungariei, şi elemente 

din istoria generală pentiu şeolele poporale.
Ediţia X . cu ilustraţiunî, broşat . . . . .

Dariu l.t Istoria patriei şi elemente din istoria uni
versală, tractată după metodul biografiei. —
Ediţia V., b r o ş a t ............................................

Moldovan S., Istoria Ungariei în legătură cu isto
ria universală, pentru şeolele poporale, broş.

Goldiş Vasilie, prof. gimn. în pens. Elemente din 
Constituţia patriei, seu drepturile şi dato- 
nntele cetătenesci pentru şeolele poporale.

Ediţia II. li;06, l e g a t ........................................- -4 0
Fâgărăşanu D. prof., Fisica, pentru şeolele popo-

rale cu multe ilustraţiunî, broşat . . . . .  — .60 
Dariu I., Elemente de Fisică, pentru şc61ele po

porale. Ediţia II. cu ilustraţiunî, legat . . . .60 
Moianu G:, Economia câmpului, şi grădinăritul, br. — .50 
btoicoviei N., Elemente de musieă, ptr. şcol. pop. br. -  .50
— Colecţiune de cântece şi cântări bisericesc!

pe note, pentru şcolile pop. Partea I., broşat .50
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Librari, neguţători şi invétátorl primesc raisat.
Tipugr&na A. Mureşianu, liraeov.


